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K n j i g a - u o f l i t e l j i c a 
Nafe i irvl jenja našega, sodeže-

fcaim nj JmI v preteklosti mnogo 
drugačen nego je danes. Kmet, 
fetlro nuša^u prebivalstva, se je 
potil in delal. Življenje mu je 
pr>iekaio r ozkih inejaii njegove-
ga domačega kraja. Ob nedeljah 
je pri fari» popil «kvartin» vina 
ter se vrnil domov. Nato je zopet 
*ačel nov teden, ki je bil prav 
ped obe n prvemu. Ko se je živ-
čen je bolj razgibalo in stopilo 
par koraicov bližje napredku, 
Biu je nrd^ijski popoldan kon-
fet! s čaaafM^om aii' poučno knji-
go v roki ali pa v tehtnem mo-
&r vanju s sosedi o dnevnih go-
sp d dar *kih in političnih vpra&a-
ajiji. — Kako mirno je teklo 
35 \ ljenje 1 

V časih se radi spominjamo 

Seteklih dni. Vso mirno prete-

ost na&ih očetov, dedov in 
prededov premeljemo v mislih. 
Posamezni dogodki nam stopajo 
pred oči. Od detinstva do groba 
razvrstimo vse dogodke življe-
nja na.ših očetov. Vse nam stopi 
frasno pred očL Resni, Žilavi o-
brazi in utrjena telesa očetov, 
fjsaane in slikovite noše našili 
mater, pobožni, nagubani obra-
Bi nadih, babic in dedov. Samo 
na nekaj se menda malokrat 
ap?iBvnimo. namreč, kakšen je 
bil v bistvu naš prednik, kmet, 
kakšno je njegovo načelo 
tako za. gospodarsko kot kultur-
no področje življenja. 

Ko kmet požanje polno klasje, 
ga skrbno spravi v kozolce. Na-
to preda sve&anejši trenutek, 
mlatenje, ki ga opravi islotako 
s skrbnostjo. Skrbno končno 
»hrani dragoceno zrnje v trdne 
lta*če, čuva pazljivo nad njun 
ter hrani zrno za takrat, ko pri-
dejo lačni pomladanski"dnevi. 

Mi smo letos želi tudi obilne 
književne žetve. Kot zlato klas-
je smo prejemali darove zna-
ne sti in duševnega tolažila in 
razvedrila. Malo časa smo čuva-
li nad njfauL Sedaj leže večino-
ma rapreu&eni na zakotnih poli-
cah izb ali pa so predmet igra-
nja otrok. 

Napredni narodi širijo zna-
ne* i in umetnost potom kine-
matografov, raznih predavanj 
(predavanj s slikami), z ljud-
skimi visok, šolami, z radijem. 
Vendar pa pri vseh naprednih 
naj odih, bodisi v mestih kot na 
deželi, igra glavno vlogo Še ve-
dno knjiga. V Monako vem na 
Nemškem imajo posebne vozo-
ve cestne železnice prirejene za 
knjižnice, tako da si meščani 
lahko pri vsaki priliki izposodi-
jo knjige. Vse mogoče naredijo 
veliki narodi, da se razširi knji-
ga med množicami. 

V toliko večji meri bi morali 
eto riti mi, ker nas je le oeščica. 
Knjiga ni samo za to, da se v eni 
sapi prečita ter se postavi na 
prašno polico ali pa da otrokom 
za igračo. Pisatelj ali znai^ 
stvcnik, ki piše knjigo morda 
cel i desetletja, je ne piše za to, 
da pojde, ko bo prečitana, med 
sta.ro šaro. ampak, da postane 
trn :na last Fiiateljev, da bo nesla 
»ari njegovega življenjskega tru-
da med ljudi, tla bodo (i spo-
znali življenje, da si pridobijo 
pravih in novih smeri za življe-
nje. Dvakrat, trikrat in še več-
krat je treba knjigo prečita ti. 
Razne prepotrebifF znanstvene 
* » i i ge kot na pr. o zdravju, go-
^o&podarstvu. družabnosti, pro-
sv^ti (kulturi) pa morajo posta-
ti naš življenjski, katekizem. 

Iz seznaiD »v neke večje knjiž-
nice sem »poznal, kakšne knji-
ge najraji i čita nas deželan. Ni 
p;* vse knjiga, kar je iz papirja 
in morda vezano. Skoraj na vsa-
ki njivi je nekaj ljulke, pa če-
ravno je Se tako smotreno in 
skrhno obdelana. Ven ž njo, da 
ne bo morila pravih koristnih 
stebel. Torej proč s knjigami, ki 
iw.ni ne koristijo, po katerih pa 
Vendar naža mladina tako rada 
se^a; ve « z njimi iz naših zaseb-
nih knjižsiic. Tudi zasebna 
ka j znioa posameznika je znak 
n#e£rovegm okusa in njegove 
zr*J osti. — 

Knjiga naj nam bo vsakdanji 
katekizem, ki nam bo dajal zla-
ta zi na zn?aaja, potrebna v vsak-
danjem življenju. Le one knji-
ga, ki obravnavajo življenjske 
pojme, &r?>a,']jske smeri, ki da-
jo 1 ' ' - u* besedo našim du-
& bodo p^ava laot nas, 

-^m bodo življenjski kate. 
k?" »m. 

Kultura narodov se pozna v 
prvi vrsti po Številu dobrih 

knjig, ki gredo med narod, in 
po tem, kako jih slednji »prej-
me. Kinematografi, radio, pro-
metna sredstva, vse podobno 
priča o kulturi enega naroda. 
Največje dokazilo pa je dobra 
knjiga, ki je neomejena last ne-
štetih množic, ki jih toteUfei v du-
ševnih bolečinah, jim daje raz-
vedrila, nasvetov, smeri in spo-
znanja. Knjiga je voditelj, Jhfc 
moč, ki ustvarja duševnost ti-
sočev, jih vodi in spremlja. Na-
predni narodi pa »o predvsem 
oni, pri katerih je dobra knjiga 
postala vsakdanja življenjska 
potreba množic. 

BL R« 

Fašistovski nabori 
Praznovanje devete obletnice 

ustanovitve fašjev 
RIM, 26. Po vseh mestih so se 

včeraj vršili fašistovski nabori 
povodom praznovanja devete 
obletnice ustanovitve fašjev. V 
milico je prestopilo kakšnih 80 
tisoč avantgardistov. 

V Rimu se je ceremonija iz-
vršila na trgu «del Popok>», ob 
prisotnosti vseh fašistov iz me-
sta in bližnjih krajev. Ob 10 30 
so se zbrali na trgu zastopniki 
vlade, stranke in milice; nav-
zoč ni so bili tudi knez Spada 
Potenziani, 1 rimski guverner, 
prefekt Guarzaroli, lord Rother-
mere, general Vaccari in mnogi 
drugi. Ob 10.45 je prispel on. 
Mussolini v spremstvu državne-
ga podtajnika v ministrskem 
pred sedn išt vu, Na tribuni mu je 
on. Ricci izročil seznam vseh a-
vantgardistov, ki so pri drugem 
fa&istovskem naboru prestopili v 
milico. Nato je načelmk vlade 
pregledal vrste miličarskih od-
delkov, navdušeno pozdravljen 
od prisotnih. Ob 11. je zapustil 
trg. 

S tvoril se je sprevod, ki je 
krenil po korzu «Umberto». 
Sprevod je defiliral pred tribu-
no na trgu «Colonna», kjer so 
bile zbrane oblasti. Kljub goste-
mu dežju je bilo na ulicah zbra-
nih mnogo meš^nov. 

V Palermu je pri ceremoniji 
govoril finančni minister grof 
Volpi. 

PMlnnsirz&ornfco 
se bo sestala v prvi polovici 

maja 
RIM, 26. Na svojem posled-

njem zasedanju je zbornica odo-
brila, kot znano, večji del pro-
računa za poslovno leto 1928-29 
ter nekatere važne zakonske na-
črte, kot na primer načrt o refor-
mi nacionalnega predstavništva 
in osnutek o ustanovitvi avto-
nomnega cestnega podjetja. V 
soboto so se pričele velikonočne 
počitnice poslanske zbornice, ki 
se sestane bržkone vnovič med 
1U. in 12. maja. Na svojem pove-
likonočnem zasedanju bo raz-
pravljala o proračunih posamez-
nih ministrstev, ki doslej še ni-
so bili v razpravi ter o nekate-
rih zakonskih osnutkih in pred-
logih. 

U M prn»3SDš1ne$n 
m i n i s t r i c a 

glede p ris os tvo van j a občinstva 
pri porotnih obravnavah 

RIM, 26. Kot smo poročati, je 
vložil poslanec on. Manaresi v 
četrtek interpelacijo, v kateri je 
vprašal pravosodzi-c^a ministra, 
če ae mu ne zdi umestno, da se 
po dogodku, ki se je odigral te-
kom razprave v procesu proti 
morilcu matere Pet t inu, prepove 
ženskam dostop k porotnim ob-
ravnavam. Takrat je državni 
podtajnik on. Mattei-Gentilt in-
terpelantu obljubil, da ga bo pis-
menim potom obvestil o ukre-
pih, ki jih bo v tem pogledu iz-
dal minister, čim se spet povr-
ne v Rim. Minister on. Rocco je 
po svojem povratku iz Francije 
res izdal nekaj ukrepov. Držav-
ni podtajnik on. Mattei-Gentili 
pa je pisal poslancu on. Mana-
resiju* pismo, v katerem ga je 
obvestil, da morajo glasom teh 
ukrepov generalni drž. pravd-
niki: 

1. opozoriti predsednike po-
rotnih sodišč in pretorje, naj 
brez obotavljanja in z vso stro-
gostjo izvajajo predpise o obrav-
navah pri zaprtih vratih, kadar 
bi javna razprava spričo znača-
ja dejanja utegnil^. Škoditi, ka-
kor pravi čl. 377 obstoječega ka-
ze nsko-pr a vnega reda, morali, 
javnemu redu ali javnemu inte-
resa. 

2. pozvati omenjene sodnika, 
da preprečijo v sporazumu z o-
btestmi za javno varnost dostop 
v sodne dvorane ne samo onim 
osebam, ki so, kakor določa 375. 
člen kazensko-pravnega reda, 
posvarjene, pod posebnim nad-
zorstvom, lenuhi in potepuhi, 
ampak tudi onim, ki so znane 
radi svojega nelepega vedenja, 
in to predvsem ženskam. 

3. odrediti, da se v smislu £1, 
375 kazensko-pravnega reda, ki 
določa, da v sodnih dvoranah 
ne morejo bati posebej rezervi-
rana mesta raaen onih, katetra 
lahko od kaže predsednik za-
stopnikom tiska, onemogočijo 
zlorabe s strani sodnikov in od-
vetnikom, ki večkrat odkacujejo 
taka posebna mesta posebno go-
spem, ki se dajejo zapeljali nič 
kaj lepi radovednosti. 

4. zahtevati najstrožje izvaja-
nje čl. 383 kazensko-pravnega 
reda, da se docela onemogoči 
kakrfinakoli manifestacija ob-
činstva v sodnih dvoranah. 

V uvodu svojega pisma pravi 
državni podtajnik, da se bodo V 
novem kazensko-pravnem redu 
predpisi o obravnavah pri zapr-
tih vratih, če bo le mogoče, na-
tančneje določili in razširili. 

Lord Rothermere o Rimo 
Njega** izjave novinarjem 
RIM, 26. Lastnik angleškega 

lista «Daily Ma.il» lord Rother-
mere se je več dni mudil v Ri-
mu. Davi pa se je odpeljal proti 
Parizu. Tekom svojega bivanja 
v Rimu je bil k>rd Rothermere v 
tretjič pri predsedniku vlade. 
Pred svojim odhodom je dovo-
lil rimskim novinarjem inter-
view, tekom katerega jim je 
podal naslednje izjave: 

«Mussolini in fašizem sta 
krepka in močna kot nikdar 
prej. 

«Obstojajo nekatere težave, ki 
so nastale v zvezi z revalutacijo 
lire, toda so le začasnega zna-
čaja. Tudi Anglija je preživela 
iz sličnih vzrokov, ki so neizo-
gibni, take težave in krize. Ev-
ropa se nahaja v stanju rekon-
valescence. 

«Včerajšnje svečanosti so na-
redile name globok vtis. Koliko 
mladine in kakšno navdušenje 1 
Sedanjost in bodočnost Italije 
sta v fašizmu. Slabo vreme? Ne, 
ni prav nič škodilo. Slabo vreme 
v takih slučajih ne prihaja v 
pošte v. Ogledal sem si nove in 
ljudske dele rimskega mesta, ki 
delajo čast umetniški prošlosti 
vaše države. V podobnih sluča-
jih se namreč gleda samo na to, 
da se gradi, vi pa ste zgradili 
lepe in obenem praktične zgrad-
be. 

«Kraljevo operno gledališče je 
veličastno, vprizoritve so častne, 
režija razkošna. Poslušal sem 
„Aido", vprizoritev, katere ne 
bom pozabil.* 

On- Turati v Fimu 
RIM, 26. Tajnik lašistovske 

stranke on. Turati se je povrnil 
iz Trsta v Rim danes ob 12.30. 
Takoj po svojem povratku se je 
podal v palačo Viminale, kjer je 
poročal načelniku vlade o lepo 
uspelih prireditvah fašistovske 
stranke v Tridentinski in Julij-
ski Benečiji. Načelnik vlade mu 
je izrazil svoje zadoščenje na>d 
izidom teh manifestacij, ki so 
svetu vnovič pričale o mogoč-
nosti in velikem vzgojnem delu 
fašizma. 

Minister Fedele bo obiskal 
Gorico? 

RIM, 26. Danes {popoldne so 
se sestali oddelki fošistovskih 
naraščajnikov-smučarjev iz Go-
rice in Tolmina, ki so prišli v 
Rim na proslavo devete obletni-
ce ustanovitve fašjev, v veliki 
telovadni dvorani liceja-gimna^ 
zije «Ferenzio Maniani», kj«r so 
v navzočnosti na učnega mini-
stra on. Fedeleja izvedli nekoli-
ko vaj. Naučni minister je imel 
kratek nagovor, v katerem je 
predal naraščajnikom pozdrave 
fašistovske vlade in izrazil u-
panje, da jih bo čimprej posetil 
v njihovi ožji domovini. 
Brezžični telefon med Parizom 

in Združenimi državami 
PARIZ, 26. Brezžična telefon-

ska služba za razgovore med 
Parizom in Združenimi državni-
mi se bo otvorila 28. maja. Raz-
govori se bodo vršili lahko med 
Parizom in katerimkoli krajem 
v Združenih državah Severne 
Amerike vsak dan od 18.30 do 1. 
ure zjutraj. 

toafeđertKlja poljedelcev 
za zavarovanje proti toči 

RIM, 28. FaSistovska konfede-
racija poljedelcev, ki se vse-
stransko trudi, da bi čim bolj 
Tnjfa l̂a, poljedelske proizvodne 
stroške, se je pričela pogajati s 
fadistovskim udruženjem zava-
rovalnih podjetij za sklenitev 
pogodbe o zavarovanju proti to-
či. Med obema organizacijama 
je bil dosežen v vseh točkah 
zadovoljiv sporazum. Pogodba 
je bila predložena v odobritev 
ministru za nacionalno gospo-
darstvo, ki bo na osnovi te po-
godbe izdelal osnutek novega to-
zadevnega zakona, ki bo stopil 
; •'veljavo bržkone še tekom tega 
leta. 

nogometna tek-
a Italije in Ma-k s med čet 

RIM, 26. V nogometni tekmi 
med rapreeentančnima četama 
Italije in Madžarske, za kajtero 
je vladalo veliko zanimanje v 
športnih krogih, je zmagala ita-
lijanska četa s 4 : 3. 

RIM, 26. On. Mussolini je 
sprejel davi on. Arpinatija, ki 
mu je podrobno poročal o vče-
rajšnji nogometni tekmi med 
rapreBentancama Italije in Ma-
džarske. M »istrski predsednik, 
ki je z vekkim zanimanjem sle-
dil poročilu o važni športni pri-
reditvi, je izjavil on. Arpinatiju, 
da je zadovoljen z dovršeno or-
ganizacijo, ki je privedla do 
zmage italijanskih nogometašev. 
V znak svojega priznanja je iz-
ročil poslancu za vsakega igral-
ca po eno svojih slik. 

fofiiaa k r n j a v Fraanli 
Govor ministrskega predsednika 

PARIZ, 26. V Bordeauxu se je 
vršil včaraj banket, ki se ga je 
udeležilo 2500 ljudi. Na banketu 
je govoril načelnik vlade Poin-
carč. 
„ Spočetka je omenil prvo vlado 
po vojni, katero je on sestavil in 
na katero zvračajo kartelisti vso 
krivdo za kasnejšo krizo fran-
coskih financ. Izvajal je zaklju-
ček, da je Franciji treba politike 
nacionalne unije. Orisal je polo-
žaj. ki je nastal v Franciji v po-
slednjih letih, in dokazoval, da 
so bile vse finančne težave, ki 
so zadele Francijo po vojni, po-
sledica razdejanja v Času vojne 
in zopetne obnove v prvih letih 
po njej. Stroške za to obnovo pa 
Nemčija v tistem času še ni mo-
gla sproti kriti. 

V drugem delu svojega govo-
ra je braaii zasedbo'Porenja in 
Dawesov načrt o vojnih daja-
tvah. Tako zaaedba Poren-ja kot 
Dawesov načrt jamčita za to, da 
bo Nemčija redno plačevala svo-
je vojne dolgove. To in uravno-
vešen je bilance 36 bili uspehi 
vlade nacionalnega bloka. N-ato 
je op-!saj delo sedanje vlade, ki 
je nastopila po karteiistični vla-
di. «VIada nacionalne unije,» je 
izvajal, «pa S*1 ni končala tega 
svojega dela in ga mora še na-
daljevati. To pii zavihi od izida 
vofcirtev. Ob eaključku je še za-
trdil, da namerava sedanja vla-
da doseči v mejah države in iz-
ven nje porašrjenje, ki si ga želi 
pač vsak drfcev!jan, da se na-
merava še nadaJj^ boriti proti 
komunistom in za vedno nničiti 
moskovske utopije. 

PARIZ, 86. Po vsej Franciji ji? 
napTiajvfl Poincarejev govor glo-
bok vtis. Nihče ni pričakoval, 
da bo suučelaik vlade tako zelo 
obsodil levičarske stranke, ki 
Imajo skupino ime: kfirtelisti. 
«Echo de Paris» pravi, da je 
Poincarejev gpovor fcoiiko kot 
pravi voUcti. manifest. Karteii-
stični listi, pa ž njim niso zado-
voljni in sodijo, da je treba po-
čakaiti do prihodnje nedelje, ko 
bo mizrtstrski predsednik govo-
ril v Garoassonu. 

;e volitve 
BERLIN, 26. Državnozborske 

volitve se bodo VTšile 20. maja, 
kakor je bilo danes končno ve-
ljavno določeno. 
Občinski volitve na Solnogra-

Skem 
DUNAJ, 26. Pri volitvah, ki so 

se včeraj vršile v 77 solnograS-
lrtfr občinah, je dobil meščanski 
blok 41*131 glasov in 930 manda-
tov, socialni demokrati pa so 
dobili 25.970 glasov in 375 man-
datov. 

Jugoslavenski poitol minister anrl 
BEOGRAD,m. Včeraj ob 9.20 

je preminul po kratki bolezni 
poštni minister in radikalski po-
slanec dr. Vlajko Kocič. Pred 
nekaj dnevi se je dr. Kocić v sa-
natoriju Vračaru v Beogradu 
podvrgel operaciji slepiča. Ta-
koj po operaciji mu je odleglo 
in je bilo mnogo upanja, da bo 
kmalu okreval. Po neprevidno-
sti pa je par ur po operaciji iz-
pil čašo mrzle vode, kar je iz-
zvalo komplikacije in dovedlo 
do katastrofe. 

Dr. Vlajko Kocič je bil rojen 
14. januarja. 1886. v Vlasoloncih 
v Srbiji. Študiral je na gimna-
ziji in j ur idi č ni fakulteti v Beo-
gradu. Posvetil se je odvetniške-
mu poklicu in se trajno naselil 
v Beogradu. Za poslanca je bil 
prvič izvoljen 1923. leta* 

Pogreb pokojnega ministra se 
bo vršil jutri dopoldne. 

Jnsosloveoski dnevni proratun 
ln zakon za leto 1928-29 

definitivno odobrena 
BEOGRAD, 26. Danes popol-

dne je imela narodna skupščina 
kratko sejo, na kateri je vlad-
na veČina izglasovala celotni 
državni proračun in finančni 
zakon. Po preči tanj u zapisnika 
je predsednik dr. Perić sporočil 
poslancem vest, da je umrl 
poštni minister dr. Kocič. Pro-
sil je narodno skupščino, naj 
stoječ izkaže spoštovanje svoje-
mu pokojnemu tovarišu. 

Po tem izrazu sožalja je Sve-
tozar Pribićević izjavil v imenu 
KDK, da ne more sodelovati pri 
glasovanju o proračunu. Poro-
čevalec veČine poslanec Puše-
njak je čital posamezne odstav-
ke finančnega zakona, ki jih je 
ve-činu izglasovala. Nato se je 
vršilo končno glasovanje o ce-
lotnem državnem proračunu. Za 
proračun so glasovali, poslanci 
vladnih strank, proti pa zemljo-
radniki, radikalski odpadnik 
Petrovič in socialist Petejan. 
Sprejetje proračuna je vladna 
večina pozdravila s ploskanjem. 
Predsednik dr. Perić je še pro-
glasil, da sta definitivno spre-
jeta predlog1 o proračunu držav-
nih izdatkov in dohodkov ter fi-
nančni zakon za leto 1928-29. 

Prihodnja seja narodne skup-
ščine se bo vršila v sredo. 

BEOGRAD, 26. Po sprejetju 
proračuna v narodni skupščini 
je predsednik vlade Vukičevič 
odšel na dvor in tozadevno po-
ročal kralju. Na dvoru je bil tu-
di namestnik zunanjega mini-
stra dr. Marinkoviča minister 
dr. Šumenkovič. 

Jugoslovanski finančni minister 
bo v kratkem odpotoval v X»cn-

dom 
BEOGRAD, 26. Vladni krogi 

zatrjujejo, da bo finančni mini-
ster dr. |3ogan Markovič kon-
cem tega ali priče t kom prihod-
njega tedna odpotoval v Lon-
don, da podpiše pogodbo o no-
vem posojilu v znesku 50 mili-
joiiov funtov šterlingov, ki ga 
najame država pri angleško-
ameriški finančni skupini. 

? ! o v n e m š k i p o s k ' j s 

za polet ps. al:o AtlaniiSfc d§a 
oceana 

BERLIN, 26. Nov poskus za 
polet preko Atlantiškega oceana 
v smeri od vzhodaj proti zapadu 
je prišel na dnevni red zanima-
nja mednarodne javnosti. Upo-
kojeni kapetan letalec Kohl je 
v spremstvu svojega tovariša 
von HuhnenČelsa od le tel z leta-
liSčaj Tempelhof pri Berlinu v 
svojem letalu «D 167» tipa «Jun-
ker». Letalca nameravata naj-
prej poleteti do Irske; tam bo-
sta pristala, nakaa* se bosta od-
pravila za polet proti zapadu. 
Preko Atlantiškega oceana in 
Nove Fundlandije bosta letalca 
skušala poleteti do New Yorka. 

Priprave za drzni poskus so 
se vršile v največji tajnosti in 
skoroda mhče ni pričakoval, da 
se bo kapetan odpravil na ne-
varno pot. 

BERLIN, 26. Iz Londona poro-
čajo, da je kapetan Kohl s svo-
jim «Junkerjem D 167» pristal 
na določenem irskem letališču 
danes ob 17.30 popoldne. Letalo 
je že natovorjeno s potrebnim 
bencinom, vendar pa letalca ne 
bosta mogla takoj odlete ti, 
ker je vreme na oceanu sedaj 
neugodno. Vremenska poročila 
napovedujejo izboljšanja za ju-
trišnji dan. 

NsoftpeSns trgovinska pogaja-
nja med Rusijo in Griko 

ATENE, 26. Trgovinska poga-
janja med Rusijo in Grško so 
bila prekinjena, ker atenska 
vlada ni hotela priznati pogod-
be, ki jo je svoj čas sklenil ge-
neral Pangalos z ZSSR. 

Novi portugalski predsednik 
LISBONA, 26. Za predsednika 

portugalske republike je bil spet 
izvoljen dosedanji predsednik 
general Carmona. 

Grosovita počeli a kitajskih 
tolovajev 

LONDON, 26. Velika tolpa to-
lovajev je napadla mesto Kjan-
ting, ki leži južno od Šanghaja. 
Tolovaji, ki so bili oboroženi do 
zob, so oplenili hiše in pomorili 
kakšnih 500 prebivalcev. 

Krakatau bruha 
BATAVIA, 26. Ognjenik Kra-

katau je spet začel močneje 
bruhati. V vsej okolici so bili 
včeraj zaznamovani potresni 
sunki. 

Politične beležke 
Moskovska «Pravda»> o aferi v 

deoski premogovni kotlini 
Moskovski tisk še vedno ob-

širno razpravlja o znani aferi v 
donski premogovni kotlini, ki jo 
imenuje «gospodarsko proti re-
volucijo«. Dasi so bili aretiranci 
deloma že izpuščeni na svobodo, 
vendar komunistično časopisje 
ni še prenehalo iskati novih 
krivcev «zarote». Glavno glasilo 
komunistične stranke pri tem 
ostro graja sovjetske strokovne 
organizacije, ki jih obdolžuje, 
da so bile preveč popustljive ter 
da so s tem omogočile «sabo-ta-
žo» v donskih rudnikih. Popol-
noma jasno je, — piše omenjeni 
list — da strokovni delavci ni^o 
znali obvladati položaja, kajti 
drugače bi inženirjem ne bilo 
mogoče udejstviti protirevoluci-
jonamih načrtov v tovarnah in 
rudnikih. Trpeli so, «da so se 
buržujski strokovnjaki rogali 
delavcem in niso znali prepre-
čiti sabotaže v najemniških hi-
šah. » Te in druge okolščine — 
nadaljuje «Pravda» — dokazu-
jejo skrajno slabost strokovnih 
organizacij in njihovo brezbriž-
nost glede proizvodnje. Jasno 
je dalje, da so organizacije ko-
munistične stranke, ki bi bile 
morale voditi jasen pregled o 
obratovanju rudnikov, pokazale 
popolno nezmožnost. Te organi-
zacije niso znale odkriti ne pro-
tirevolucijonarne politike «bur-
žujskih» strokovnjakov niti na-
pak sovjetskih gospodarskih či'-
niteljev, kakor tudi niso uvidelo 
nedostatkov v delu strokovnih 
organizacij. «Pravda« zaključu-
je svojo razpravo z ostrim kriti-
ziranjem komunističnih organi-
zacij v donski kotlini in trdi, da 
je nezmožnost teh organizacij 
zelo nevaren pojav, ki mu je 
treba posvetiti največjo pozor-
nost. 

Nekateri listi napadajo tudi 
sovjetske kontrolne organe, celo 
GPU, proslulo policijo sovjetske 
vlade, čeprav priznavajo njene 
zasluge pri odkritju «velike zia-
rote». 
Brnika kotlina v ruskem gospo-

darstvu 
Glavni državni pravdnik ru-

sko sovjetske vlade je v svojem 
poročilu, ki je bilo objavljeno te 
dni, opozoril rusko javnost nai 
skrajno^nepovoljne razmere, ki 
vladajo v donski kotlini, bodisi 
glede gradbe novih tovarniških 
poslopij kakor tudi glede eks-
ploatacije tamošnjih rudnikov. 
Po njegovem mnenju je temu 
vzrok slaha uprava inženirjev, 
ki da so na razne načine sabo-
tirali delo v tamošnjih indu-
strijskih obratih. Toda mnogi 
ruski gospodarski činitelji me-
nijo, da je treba pripisovati 
pasivnost industrijskih obratov 
v donski kotlini čisto drugačnim 
vzrokom, ki niso političnega 
značaja. Da je temu res ta-
ko, dokazujejo razne okolšči-
ne. Predvsem so sredstva, s ka-
terimi razpolagajo industrijski 
obrati v donski kotlini, kljub in-
vesticijam velikih kapitalov, ve-
činoma še nezadostna, radi če-
sar ni mogoče odpreti novih ro-
vov v premogovnikih in bo zato 
proizvodnja premoga v letu 
1928. Še nazadovala. Dalje je sla^ 
ba politika pri določevanju cen 
premoga do vedla do tega, da je 
na tržišču izpodrinila premog 
nafta, ki je cenej&a. Ko je pa c3-« 



n. V Tista, dne 27. 1 9 » 

pa nafte radi retikega povpira^ 
Sevanja poskočila, so bite zaloge 
premoga na trgu nezadostne m 
niso mogle kriti povpraševanja. 
Temu nedostatku so merodajni 
činitelji skutaii od pomoči s po-
speševanjem proizvodnje iz sta-
rih rovov, namesto da bi — ka-
kor bi bili morali — odprli no-
iee rove. Radi tega je položaj v 
domki kotlini nepovoljen in se 
bo še poslabšal. Tako so sodili 
o stvari sovjetski gospodarski 
činitelji še predno je komuni-
stično časopisje pričelo svojo 
politično kampanjo proti inže-
nirjem radi pretveznega ovira-
nja proizvodnje premogovnikov. 
Nado madžarskih nacionalistov 

Glasilo «Madžarske lige za re-
vizijo«, ki je bila ustanovljena 
tV svrha podpiranja akcije za re-
vizijo triaiiori&ke mirovne po-
godbe, je te dni posnelo članek 
iz new-yorške «Chicago Tribu-
ne », ki ga je inspiriral lord Ro-
thernaere, znani prijatelj Mad-
žarske. Pisec tega članka, ki 
nosi naslov »Bodoča vojna», se 

buduje sad krivicami, ki jih jo 
sankcijonirala trianon. mirov-
na pogodba na škodo Ogrske, in 
trdi, da je «deiitev Madžarske» 
največja1 nevarnost za evropski 
mir. Soglasno z lordom Rother-
mere-om vidi člankar v današ-
njem položaju Madžarske povod 
bodoče vojne. Dalje trdi med 
drugim, da je komisije za dolo-
čitev madžarskih toej napravila 
iz Madžarske- drugo Irsko. Mad-
žarske manjšine- v Romuniji in 
Cehoslovašfei neprestano tožijo 
o preganjanjih in položaj se čim 
dalje bolj slabša. Končno pripo-
minja člankar, cfca mone poma-
gati Madžarski edinole kalk ogr-
ski Mussotini. 

Madžarski listi zelo radi po-
natiskujejo takšne članke in 
skušajo dokazati, da se Rusija 
pripravlja na vojno ter da je 
zato dolžnost vsakega madžar-
skega domoljuba, da deluje na 
to, da se vrnejo Madžarski zem-
lje, ki so ji bile ugrabljene na 
podlagi trianonske mirovne po-
godbe. 

D N E V N E VESTI 
Proslova 

M oMefnite feflev 
Vsa nedelja je bila posvečena 

proslavi devete obletnice usta-
novil ve prvega fašja, iz katerega 
s«' je razvila pozneje fašistovska 
stranka in iz nje današnji faši-
stovski režim. Kot smo poročali 
v nedeljo, je prišel k proslavi tu-
di tajnik fašistovske stranke 
pocfl. Augusto Turati, ki je pri-
spel v Trst že v soboto zvečer. 

Dasi je bik> vreme ves dan 
slabo in deževno, so se vršile 
svečanosti po določenem spore-
du. Zjutraj, kmalu po osmi uri, 
tse je pripeljal posl. Turati z av-
tomobilom k cerkvi sv. Justa. 
Spremljali so ga prefekt kom. 
Fornaciari, fašistovski pokraj i li-
sici tajnik Cobolli-Gigli ter raz-
ni drugi dostojanstveniki. Tu se 
j^ izvršila spominska svečanost 
ofc .spomeniku padlih vojakov, 
n-kar si je posl. Turali ogledal 
stalno cerkev, 

Od Sv. Justa. se je odpeljal po-
slanec Turati v spremstvu pre-
fekta pf krajinskega tajnika in 
ČIuiov direktorija na pokopali-
šče pri Sv. Ani, kjer se je vršila 
poletna svečanost na grobu 
padlih taSistov. Pokrajinski taj-
n C .tolli-Gigli je prečital i-
rr^ia padlih, a na koncu so jih 
vsi priiti^tni pozdravili na rim-
ski načinu 

V dvorani Littorio se je vrši-
la potem prisega avangardistov, 
ki so K l i potem sprejeti v stran-
ko. Govorila sta pokrajinski taj-
nik in za njim posl. Turati, ki 
sta pojasnila v svojih govorih 
n^vim fašistom pomen proslave 

njihovega prehoda, v stran-
ka. Zadnjo točko predpoldan-
sii»h slovesnosti je tvorila veli-
ka para-da milice in drugih fa-
sisfcovskih organizacij- naj trgu 
Unita. (Jd«ielki naiaščajnikov in 
miiiice so defilirali pred tribu-
no, na kateri se je nahajal posl. 
Turati z zastopniki stranke in 
oblaiitev ter številnimi povab-
Ij-tiicl Z deCiliranjem je bil pre<t-
pold^nski spoi-ed izčrpan in po-
slanec Turati se je poda l nato 
n prefekturo. Par hipov pozne-
je se je pojavil na balkonu pre-
fek tune in tedaj mu je priredila 
množica burno ovacijo. Ko so o-
vacije utihnile, je naslovil na 
občinstvo kratek govor, v kate-
rem je sporočil TržaČanom po-
zdrav prvega ministra. 

i »poklanski del proslave je 
* vol i lo veliko zborovanje trža-
škega fasja v dvorani gledališča 
Rossetti. Glavna govornika sta 
bila posl. Turati in inž. Cobolli-
Gigli. 

Po zborovanju je obiskal posl. 
Turati v spremstvu prefekta 
razne rekreatorije, s čimer so 
bile svečanosti zaključene. Isti 
dan, v nedeljo, se je posl. Turati 
odpeljal iz Trsta. 

Tudi v nedeljo so bile tržaške 
ulice v zastavah, a zvečer vsa 
javna in številna drug®* poslopja 
razkošno razsvetljena. 

SHOD UPOKOJENCEV 
Prejeli smo: 
Sporazumno z Društvom upoko-

jencev v Trs ti i vas vabim upoko-
jene« postojnskega sodnega okra-
ja na stanovski »hod, ki se bo vršil 
dne aprila t. 1. ob 1. uri popoldan 
• gostilni Ivana Muhe v Št. Petru 
na Krasu. 

V lastnem interesu naj se od-
daijeni tovarHtt udeleže po depo-
Wciji. 

Poverjenifttvo ta postojnski o-
kr&j. Anion Binner. 

Bofstvs> smrti in poroka ? Trst« 
dne 24. marca 1928 

Roj«nl: 13; 
mrtvi: 21; -
poroke: nobena. 

KORUZNI TRG 
Poslovanje tržaškega koruznega 

trga pričenja v znamenju mlačne 
tendence- Smernico temu razpolo-
ženju dajejo nižje ponu-dbe iz ino-
zemstva, nekaj večji -dohodi ru-
munskega blaga in pomanjkanje 
resnih kupcev iz dežele. Rumunija 
IKmuja po sh 206 eif Trst. Pri va-
gonskemj blagu služijo za podlago 
kupčij sledeč« cene: Fo-xani za ma-
rec. april, maj in junij L 105—106, 
iapiat!«ka rumena koruza aa junij« 
julij in avgust L. 88.90. 

VTSLIK USPEH SLFPCA 
Pišejo nam: 
Fraaic ŠpacaJ iz Trsta, ki stanuje 

v ul. Ccamtmerciale 278 £n ima sedaj 
19 let, je slep že od I. 1918. Oslepel 
je po nesreči, a ta nesreča ni nika-
kor znianjšala njegove življenjske 
sile, s katero je bil bogato obdarjen 
že po rojstvu. Ko je oslepel, je bil 
sprejet v zavod za slepce «Ceciiia 
Rittmeyer», kjer se je z uspehom 
izučil v vseh spretnostih, ki so do-
stopne slepcem. Po dovrSttvl tega 
zavoda je hodil par let v barkov-
ljansko ljudsko šolo, kjer je seve-
da sledil le ustmenemu pouku, to-
da vendar z izrednim uspehom. 

Najzanimivejše pa je, da je mladi 
ft pa cal kljub svoji slepoti kazal 
neodoljivo nagnenje do glasbe. Ko 
mu je i*iio 12 let, se jo začel učiti 
klavir, in to z velikim u&petaim, 
tako d a jo naglo napredovaL Obi-
skoval je konservatorij «Verdi, 
pozneje so je učil v MFIacnu in Bo-
1 ogmi, kjer je napravil na državni 
akademiji izpit iz glasbe z dobrim 
uspehom. 

Lep dokaz, kaj zarkoreta eeks pri 
pohabljencih ona vztrajnost tn 
marljivost, ki jo tako pogo»toma 
pogrešamo pri popolnoma zdravih 
in nepoškodovanih mladih ljudeh. 

Likvidacija Žtvnostenske banko 
v Trstu. 

Kot smo že poročali, Živnosten-
ska banka preneha s svojim, delo-
vanjem in Banca d'America e Ita-
lia, katera je od Živnostenske ban-
ke kupila njena poslopja ki urade, 
začne delovati v Trstu in Opatiji. 

Živnostenska banka je odprla 
svojo filijalko v našem mestu leta 
19091 v tedanji Via Nuova (danes 
Via Mazzini). Njeno poslovanje in 
njena važnost na našem, trgu je bi-
la taka, da so se odločili upravni 
faktorji v letu 1913. za zidanje last-
no velike palače, v katero se je 
banka preb i la iz prvotnih prosto-
rov leta 1914. 

V svojem devetnaj»tleinem delo-
vanju si je 2ivnostenska banka 
pridobila glas prvorazredne banke 
na našem trgu, kakor tudi v za-
ledju tižaškega pristanišča, s ka-
terim je imela poslovne stike. Ra-
zen dobrega glasu, ki ga je uživala 
kot banka, jo imela tudi posebeti 
pomen za čeboslovažko sladkorno 
industrijo, ker je bila glavni in 
edini posredovalec češke trgovine 
sladkorja z Italijo. Tudi s sosedno 
Jugoslavijo je bila v živahni po-
slovni zvezi. Upoštevajoč veliki po-
men. ki ga je imela za promet med 
ČehoslovaSko in Italijo in kot po-
družnica velike Žavnostenske ban-
ke v Pragi tudi za vso srednjo Ev-
ropo, ter na obilen krog klijentele 
na našem tržišču in na ogromna 
razpoložljiva sredstva, se bo mar-
sikdo začudil spričo nepričakova-
ne likvidacije. Ne smemo pa pri 
tem prezreti novonastalih gospo-
darako-poliličnih raarmer, radi ka-
terih se je preneslo težidče nekate-
rih predvojnih, gospodarskih usta-
nov na njih izhodno središče. 

Takoj po priključitvi teh krajw 
k Italiji so likvidirale po večini 
vse ome ustanove, posebno pa de-
narni zavodi, katero so imele svo-
ja središča isven naše države, ne-
katera so pa med tem časom bila 
nacionalizirana* 

Gleda vzrokov, nuli katerih je 
Živncstenska banka opustila svoji 
podružnici v Julijski Krajini, se da 
sklepati po vsem gornjem, da so se 
radi sprememb, ki jih ja prinesla 
vojna, spremenili tudi gospodarski 
načrti te velike banke za bodoč-
nost, oziroma da se je smer razma-
ha obrnila v drugo stran. Znano je, 
da posvečajo Cehi po vojni veliko 
pozornost Hamburgu, preko kate-

rega gre velfk del S e t a M U t e 
nanje trgovine. V tem pogledu se 
je torej poloiaj tržaSke podružnice 
2ivnostenska banke močno razli-
koval od položaja in pomena trža-
ške podružnice druge banke s sre-
diščem v srednji Evropi, namreč 
Ljubljanske kreditne i>anke, kajti 
zunanja trgovina Slovenije teži tu-
di po vojni napram Trstu že radi 
bližine našega pristaniška. 

iz tržaifcesa življenja 
V tesroi podstrešni gobici, v ka-

teri je i% sletiernagi kota gletsala 
črna beda, je živela dod#o vrsto 
let 85-letna vdova Katarina Uršič; 
zapuščena a poza&ljen* od vseh, 
sama na svetu je živega od milosti 
usmiljenih ljudi. V zadnjem času 
je UršičevI zagrenila že itak borno 
življenje bolezen, radi katere so ji 
skoro popofnoma odpovedale no-
ge. Dasi z veliko težavo, vendar se 
je starka vsako jutro splazila k 
vratom svojega brloga, da sprej-
me milodare, ki so ji jih do-
našali usmiljeni ljudje. Včeraj 
zjutraj pa so vrata njene podstreš-
ne izbice oefeaia zaprta. Sosedje so 
takoj zaslutili, da se je starki kaj 
pnpotilo; ko so potrkali na vrata, 
so mčuli notri bolestno stokanje. 
Starka je bila torej še živa, a ni 
mogla do vrat. Nekdo od navzoč-
itih ie obvestil o stvari refitttno po-
stajo, odkoder je prihitei na lice 
mesta zdravnik, ki pa ni mogel do 
starke, ker so bila vrata zaprta z 
zapahom od znotraj. Kor jih ni bi-
lo mogoč« odpreti in Uršičeva 
medlem začela klicati na pomoč, 
so bili poklicani na lice mesta 
ognjeffasci. ki so po dolgi test vi 
splezali do okna, se skobacali v 
sobico ter odprli vrata. Ko je nato 
vstopil zdravnik, uvidel, da so 
nesrečni starki ure življenja &te*ta, 
kajti zadel jo je mrtvoud in jo 
priklenil na posteljo, s katere jo 
bo rešila samo smrt. Da ji olajSa 
ibrdkosti poslednjih ur Življenja, 
da ne bi umrla zapuščena in po-
zabljena v mračnem podstrečjro, je 
adravnik dal prepeljali revo v 
mestno bolnišnico kjer se je bo 
menda kmalu usmilila bela žena. 

Hude posledice konjska brca 
Ko je 32-ietni kmet Fran Rostn. 

stanujoč pri Sv. Mariji Magdaleni 

I sp. I t 1077, hotel včeraj zjutraj 
v ̂ jrečl svojo kobilo k vosu, ga je 
žival, menda vzn»voljena, da • je 
morala zapustiti jasli, tako hudo 
brcnila« da mu je zlomila dve re-
bri In ga ranila na spodnjem delu 
trebuha. Nesrečni mož je dobil 
prvo pomoč od zdravnika rešilne 
postaje, nato je bil prepeljan v 
mestno bolnišnico, kjer se bo mo-
ral zdraviti kake tri tedne. 

Omot s Slcvsftklm zaplođkem 
Včeraj popoldne okoli 13. ure je 

neki mladenič našel kraj steze 
nad predorom Montu-a v grmu 
velik omot, ki ga je Iz radovedno-
sti odvil. Tedaj je pri5»! na dan 
človagki mplodek rojen približno 
v 5. mesecu. Mladenič Je obvesti; 
o stvari orožnike, ki so dali prene-
sti nenavadni omot v mrtvašnico 
mestne bolnišnice ter nato uvedli 
tozadevno preiskavo. 

Dobee 
Pred nekaj dnevi, ko je morala 

odpotovati po opravkih v Videm, 
je 25-letna Marija Costanzo, sta-
nujoča v Škorklji-Coroneo, izroči-
la svoji znanki, neki A dele B., 
stanujoči v ulici Ginnastiea, kov-
čeg perila, da bi ga hranila, do-
kler se vrne. V nedeljo se je Co-
s4anzova vrnila in se podala k 
znanki po kovčeg. Toda v svoje 
nemalo začudenje je ugotovila, da 
se je kovteg v njeni odrotnosti ze-
lo olajšal; o perilu, k i je bilo spra-
vljeno v njem, ni bilo ne duha ne 
sluha. Ko je vprašala man k o za 
pojasnilo, ji je ta odvrnila, da je 
perilo izgubila. Costanao se seve-
da m zadovoljila s tem pojasni-
Iora, temveč se jo podala na kve-
siuro ter tam javila dogodek. 

ICapeta aogumeina tekma 
V nedeljo popoldne se je vršila 

v Tržiču no g omotna tekma med 
eno tržaško četo in eno iz Cervig-
nans Slo je za prveustvo v tretji 
diviziji, za to ni čudno, da je bila 
tekma vseskce napeta, in razbur-
ljiva. Naj bod j razburljiva je bila 
brez dvoma za vratarja tržaške 
čste, 24-letnega Petra Menegon, 
katerega je med igro neki igralec 
nasprotne čete brcnil nehote — 
hotel je namreč brcniti žogo, pa je 
slabo umeril brco — tako močno 
v obraz, da je moral Menegcn po 
tekmi iskati pomoči v tukajšnji 
bolnišnici. Fant bo čutil posJedice 
prenapete tekme kakih 8 dni 

Vesti z Gor iškega 
Strahovita nesreča 

M i Ba i te to i ^ K t i sateSala 
V»i trije sm mestu raznratarjoiil 
isk mrtvi. Grrasaia ubije m m 

Itmafra, dragega rad 
Včeraj, nekaj mmiit pred pol-

dftem, se je zgiodiia v goriškem 
predmestju v Rožni dolini, ne-
ka^ sto metrov od ceste, ki vodi 
iz Gorice proti Ajševici pod hri-
bom Sv. Marica, težka nesreča, 
ki je zahtevala tri mlade 
Ske Žrtve. Dva nabiralca, vojne-
ga materijala, uslu4bena pri 
družbi Badoni, ter en voznik so 
malo pred poldaa^m peljali vo«, 
poln granat različne velikosti, 
po ozki, blatni in slabi poti prott 
brihu Sv. Marka, da bi granale 
tam razločili in jih rasatre^UL 
Vox, ki sta ga vlekla dva konja, 
je bil precej težak, in oči vidno 
so delavci z voznikom wed ne 
slabi poti večkrat granate « f l o -
Sili, da bi lažje voeili naprej. 
Nekoliko v rebri že, ko so videli, 
da voe radi blatne kolovozne 
poti ne bo mogel več naprej, so 
pričeli odlagati vse grsmxte. 
Morda so to delo opravljali pre-
več nepažljivo — de*et*o je, da 
se je ena izmed granat — naj-
brž kalibra — nenadoma 
eksplodirala s strahovitimi po-
kom in napravila grozen učinek. 
Ljudje v dolini so videli, kako 
se je dvigati v M steber dima, 
in nekateri celo trdijo, da so vi-
deli, kako j « neaio več metrov 
na visoko človeško truplo. Prva, 
ki je prihitela na kraj nesreče, 
je bila aorodnica voznikay ki je 
našel z ostalima delavcema stra-
hovito smrt Žalosten prizor se 
ji je nudil. Vsi trije delavci so 
bili strahovito razmesarjeni. — 
Njihovi udi so ležali razmetani 
ve* metrov na okoli. Takoj je bdi 
poklican na lice mesta Zeleni 
križ, ki pa ni imel več ka j o-
praviti, ker je smrt pri pumam 
čencih takoj nastopila. Prvi se 
je za Zelenim križem podal na 
kraj nesreče orožniški maredja-
lo Ivan Joeer z orožnikom Pisa-
no, ki je ponesrečence identifi-
ciral. In sicer so sledeči: enznik 
Franc Ršjavec od Antona in Jo-
žefe KomeT, stanujoč t Gorici 
ulica VaIdiroeeT rojen 5. septem-
bra 1909. Drugi je Anton Ceeon, 
rojen leta 1900̂  iz Dogna (Pokr. 
Videnj, stanujoč na Doberdobu, 
tretji po. Alojz Bajt od Amkejt 
in Ane Močelnik, rojen IS. maja 
1903 v Kanalu. Pri Rijaveu^ ki 
ga je eksplozija vrgla kakih 5 
metrov proč od voza, mu od-
trgala obe nogi, mu odnesla lo-
banjo 20 metrov proč od ostale-
ga trupla, eno roko pa več kot 

50 metrov v stran, so našli v 
suknji istovetnico. Bil je ve« v 
ranah tudi po ostalem delu tele-
sa. Cecona je odneslo le nekaj 
metrov od voza in ga, vsega raz-
mesariio. Pri njem so orožniki 
našli v suknji! nož, listnico z 
41.20 lirami, več fotografij itd. 

•Bajtu je granata odnesla po-
lovico črepinje z vso možgansko 
veebino. Bil je razmesarjen; tudi 
po ostalem delu telesa. Pri njem 
so orožniki našli listnico z 250 
lirami v bankovcih ter 30.95 li-
rami v drobižu. 

Ubiti konj je bil ranjen v tre-
bah, ki mu ga je granata po-
polnoma razparala. Drugi konj 
je bil le lahko ranjen. 

Na lice mesta se je podal 
zdravnik Alojz Simoaiiti, ki je 
ugotovil smrt. Z njim je prišla 
tudi komisija, državni pravd nik 
Gaspari m njegov kancelist ter 
zastopnik družbe Badoni. De-
lavci so bili zavarovani. Popol-
dne ob 6. so pobrali njihove o-
stanke in jih prepeljali na poko-
pališče na Mirenski cesti. 

Neereča je napravila globok 
vtie v okolici, pa tudi — kakor 
je razumljivo — v Gorici, kjer 
se je raznesla že takoj popoldne 
2e deset let zahteva poslednja 
vojna vedno nove žrtve. 

ftrtev p s l i f l e vojne 
Zadnje čase so se spet je!e po-

javlj«£i GOG strahovite nesreče, 
ki so posledica vojne in ki ogro-
žajo vae one, ki žive na ozemlju, 
po katerem je divjala vojna vt-
bra. Včeraj so v St. Petru pri 
Gorici pokopali Jožefa Škarabo-
ta, starega 50 let iz Ozeljana, 
stazMijočega in poročenega v Št. 
Petro. 

Našel je bil železno cev, kt jo je 
pričel, misleč, da je prazna, ža-
gati, da bi jo uporabil pni trtah. 
Cev, v kateri se je nahajala že-
latina, je nenadoma eksplodira-
la in ga ranila v levo roko, prsi 
in v DO0O- Skarabot je bil na 
mestu mrtev. Smrt je nastopila 
radi izkrvavljenja Ranjki zapoir 
ftča leno in Sest otrok. 

dneve je napravil pred po-
aeteo izpraševalno komisijo v 
M m goriški rojak iz Kronber-
ga. g. prof. Anion Pavžič izpit iz 
»krvenščlne za sredn je Sole. Pred 
vojno j e sluitMmd na goriške^ 
iMMitoii učiteljišču, v svetovni 
vojni je bil težko ranjen in se je 
moral zdravili po raznih bolniš-
nicah. Po vojni je služboval t 
Idriji in do lanskega leta v Vid-
mu* kjer je poučeval nemščino 
na tehničnem zavodu. Nato če-
stitke! 

Prefekt prevzel upravo gozdne 
milice v Solkanu 

V četrtek, 22. marca, popol-
dne, je goriški prefekt kot pred-
sednik pokrajinskega gospodar-
skega sveta prevzel upravo in 
premoženje gozdne milice v Sol-
kanu. 

Izgubljeno 
Izgubil se je v soboto na poti 

iz ulice Carducci na tefao?adni 
trg do kavarne Garibaidi uhan 
z brilantL Ker je »han drag 
spomin, je naproSen pošteni naj-
ditelj, da ga prinese v trgovino 
Fanin, via Carducci, kjer dobi 
lepo nagrado. 

I z p r e d s o d i š č a 
Sedem obtožencev pred gortiHkimi 

sodniki. 
Včeraj dopoldne se je vrSfl na go-

riškem kazenskem codidču žalni-
mi v proces proti sedmerim obto-
žencem iz Iderskega pri Kobaridu, 
ki »o bili obtoženi težke žalitve mi-
nistrskega predsednika. Obtožnica 
pravi, da so v noči med 19. in 20. 
marca t 1. na Iderskiru & krarjim 
biatom pomazali 18, na hišno ste-
ne naslikanih glav Nj. ek.se. Musso-
linija Tej obravnavi, ki je trajala 
t elo dopoldne, je prisostvovalo iz-
vanredno veliko 5te\iio obftinetva. 

Kaj pravlio obtoženci 
Obtožencev je sedem: Ivan Ga-

ber? ček, Anton KurinftiC od pok. 
Aniona, Stanislav Jermol, Franc 
Uršič, Ivan Panjtar, Janez VolariC 
ter Anion Kurinčič pok. /\ndreja. 
Prvega izpraša predsednik cav 
Serpi Antona Kurinčiea. K a vpra-
šanje, Če je izvršil obtoženo deja-
nje«, pravi obtoženec odločno, da ga 
ni. izvršil. 

Predsednik: « Pripoved u j te, kje 
se se nahajal tisti večer!» 

Obtoženec: «Ob 9. sem prišel iz 
Mlinskega. Sel se>m domov, da bi 
šel spat na hlev. PriSel je k meoii 
GaberŠć^t. in me vprašaj, če že 
grem; spat. Ko sem mu odgovoril, 
da grem, je on odšel, jaz pa -som 
legel in zaspal. Druzega ne vem 
niČ.» 

Predsednik: «Preoialo ve&I Tvoj 
sponE'n je preslab. Tvoje hsjave si 
nasprotujejo. Te bom skušal jaz 
pregovoriti, da boš govoril reail-
col» 

Obt.: «Govoril sena samo resni-
co!« 

Pred.: «Oix>žrtLkom pa si pripove-
doval drujjače! Kaj si jim rekel?» 

Obt.: «Pretepali' *o me po glavi 
in so me prisilili, da sem rekel to, 
kar so hoteli 1» 

Pred.: «No, kaj si jim govoril po-
tem, ko so te pretepli?« Ali nisi re-
kel, da je bil GaberS-ček, ki je iz-
vršil ono, ter da si ga videl, da je 
imel roke umazane od kravjega 
biata?» 

Obt.: «Da, toda orožniki so mi 
rekli, naj rečem «da», če ne da jih 
bom še več dobiL* 

I Vi tej priiiki nastavne med od-
vetnikom Paglillo. ki brani del 
obtožencev, ter predsednikom kra-
tek incident, ker noče predsednik, 
da bi se odvetnik vtikal v njegovo 
izpraševanje. Odvetnik pravi, da 
če so obtoženci krivi, bo on zapu-
stil dvorano in jih ne bo branil. 

Preds.: «Kurintič, aH; si izjavil 
pr ostov<rf jno ?» 

Obt,: oNe! Bil sem prisiljenu 
Pred*.: «Je bil še kdo drug v hle-

vu?« 
Obt.: «Imamo dva hleva!» 
Pred s.: «In v drugem hlevu, kdo 

je bil?» 
Obt.: «Jožef Gaberšček in brata 

Kurinčič.» 
Za njim izpraša predsednik Iva-

na Gaberdčka. GaberŠček pravi, da 
je bil zvečer najprej v gostilni Vo-
larič, odtam pa je šel v hišo, kjer 
so nahaja Ana Kurtnčič; ostal je 
tam do ene in pol po polnoči. 

«Ko pa sem odfeel protr domu, 
sem zagledal v Kurinčičevem hle-
vu luč in sem vstopil. Štirje so tam 
kvartal L Baii so to Anton Kurinčič, 
brata Ivan in Jože Kurinčič ter 
Jožerf Gaberšček. Pričel sena tudi 
jaz igrati na karte. Okrog 2.25 pa 
sem odšel ven in srečal med potjo 
Astooa Kurinčiča pok. Andreja, ki 
je prihajal po cesti z nekim Aloj-
zijem Seklitom iz Livka. Nakar 
sem od Sel &pat.» 

Predsednik: » t em « si rekel Jo-
žefu Gaberščku tisti večer, ko te 
je vprašal, od kod prihajal, da si 
prišel iz Ladra?» 

Obt.: «Za*o, da ne bi vedel, da 
sem bil pri Ani Kurkičičevt 

Preds.: «Je res, da si imel roke 
umazane od kravjega blata?» 

Obt.: «tNe, to ni nič reef» 
Preda.: «C©rau pa je Kurinfič re-

kel orožnikom, da si bfl ti oni, ki 
je pomacal slike Mussolinija? Ali 
nista prijatelja?« 

Obt.: «D&, sval» 
Stanko Jermol pravi, da Je bil 

tisti večer pri Kolariču. Odtel j« 
iz gostilne s Francetom Kurinči-
Česn. Hotela sta iti najprej v vas 
k punci. Ker pa je bilo tam za-
prto, sta pridla nazaj k Volar^. 
kjer sta ostala do deeete ure zvečer, 
nakar sta Ala domov spat. 

Predsednik izpraša Franca Ur-
ftiča. 

«KaJ pa pravKe vt U 
UriM ^ t 
«Kje ste Ml _ _ - , 
«Prt punci. Ob aJO pa Mm Pel 

M t o S i doma?« 

h t n PMijtar pravi, da je M epat 
jte ob tn epa! četo not Vstal 
j * ob pol Avtih, ko ga je gospodi-
n j * poslala, naj nese mleko v mle-
karno. 

Ivan Vtfutf pripoveduje, da Je 

tisti večer Sel v gostilno VolariC. 
Tja je prišel šo Ivan Vodarič, in j « 
predlagal, da bi fili po vasi. «Pa 
pojmo!« jo dejal. Cez Četrt ure mm 
se Tinova vmdlf v gostilno. Krna*a 
nato pa je Sel spat. Z njim je flel 
tudi Franc Fratnik. 

Anton Kurinčič od Andreja, kf 
edini izmed obtožencev govori po-
tom tolmača, pravi, da se je vndl 
domov pozno po polnoči 

«Kje pa srte bilT» • 
«Bil sem v hotelu «rDevetalfr n{ 

Kobaridu.« 
kom ste bil tam?» 

«V požteui kompaniji • Kobaridn 
ci in z Alojzijem Šeklosn, po domte* 
če mu pravimo «A5» iz Uvka.» 

«J© hti Se kdo drug z vamti?» 
«Neki Andrej in Ftane UrSČ Le 

Mlinskega sta bilat» 
Kam ste šli od tam?» 
«Najprej smo 51i do Mlinskega^ 

kjer naan je UrSiC skuhal «kofe*. 
Nato pa sva Sla s Alojzijem ski>* 
paj v mojo hišo spat. Po poti sem 
srečal Ivana Gaberšička. Tisti ve-
čer ga nisem poznal, ker je bila te-
ma. Sele drugi dan mi jo on pove-
dal, da sva se srečala. Nato semf 
šel v Kurinčičev hlev, da bi Knnn-
čiču povedal, naj gre z vozom po 
svojega očeta v Kobarid, ker se j « 
malo preveč napil«. Nakar sva jo 
mahnila s »OfJclcm spat.» 
Zagovornik piavi, naj bi s; obto-
ženci izpustiti začasno na svobodo 

Odvetnik FagKlla je zaprosil so-
dišče, naj bi obtožence postilo na 
začasno .-voi odo in lih kov tal'c ro-
dilo. Istoga sren ja sta ostaln dva 
zagovornika rlemu pa se uprv̂  dr-
žavni pravaaik Gaspari Tudi so-
dišče odbije to prošnjo. 

3J«,kopijo prÛ o 
K vest umi komisar iz Gor>ce Ne-

volo pravi, da se je moral, te'egra-
tičniccj potoan1 pozvan, odpraviti ta-
koj drugi dan po sv. Štefanu na 
Idersko, da bi iztaknil krivce. Za-
prl |e ieii sedlom obtožencev, ki se 
nahajajo na zatožni klopi, ker ao 
biti tisti večerf proti navadi, preko 
10. uro na vasi. Štirje so igrali na 
karte v nekem hlevu .Radi tega m ' 
•bili osumljeni. 

Predsednik: <rSo nekateri obto-
ženci kot Jermol, Volarič, Uršič in 
Panjtar, ki ne vem zakaj so obto-
ženi. Ker jih nič ne obtefcuje. Kar 
zen Gabei&ka in Kurinčiča Anto-
na, se zdi, da je le Franc Uršič o-
sumljcn, iLor je takoj, ko je videl 
orožnike, pričel bežati. Uršič, za-
kaj si beŽaJ, ko si zagledal karabi-
nerje?» 

UrSiČ: «Saj itbfem bežal. Kupil 
sem le cigareto v tisti gostilni, pred 
katero so se oroftniki ustavili ter 
ravno takrat odpeljal domov neki 
voziček!« 

Predaš, komisarju: *KurinČiČ 
pravi, da je bil prisiljen Izpovedati 
to, kar ie rpkel, ker da ste ga pre-
tepali Kaj ne, to bodo gotovo na-
vadne pravljice. Vi izključujeta -to, 
kaj Tie?» 

Priča orožri^ki porotnik iz Tol-
mina pravi, da je prišel na Ider-* 
sko z avtocnoLilom. Kc jo pnvozil 
v vas pred neko gostilno, je zapar 
zil Urđfča, ki je — kakor hitro Je 
oroinihe zagledal, pričel bežati 
Oni so »o udarili za njim in ga ta-
koj prijeli. Na vprašanje, čemu je 
bežal, ni dal nobenega odgovora. 

«Na podlagi česa ste pa druge 
prijeli ?» 

«Zvedel sem, da so ostali preko 
polnoči z doma. Ga-berščka pa Je 
Kurinčič formalno obdolžil«. 

«Ali je ree, tla ste Kurinčiča pre-
tepali?)) 

«To so navadna opravičila « 
strani obtožencev!» 

Preds.: /Torej i-zključu^ete to?» 
Poročnik: «Se neki dokazi Mati 

Gabertfčkova je dejala, da je Ga-
beô Če?-. vedno spal v hlevu. Tisti 
večer pa je prišel spat v hiSo. OČ5-
vidno ;e kaj predvideval. 

Isto izpove brigadir Pasgulnelli 
iz Kobarida. Pripomni še, da Je 
Idersko vas, ki da goji sovra^tvo 
proti Ttcliii. 

Obrambne pričo 
Alojz Šekel, star 45 let, \i Livka, 

pravi, da se je tisti večer že pozno 
ponoči vrača! z obtožencem Anio-
nom Kurfnčfteo: od pok Andreja 
iz Kobarida proti Merskemu Med 
potjo 3ta srečala GuberSčka, ki ga 
pa ni poznal. V Iderskem niso 51i 
po oni poti, ob katori so bilo na-
slikane Mus^oLinijeve g?ave. Bit je 
tudi v KurinCiče-vem hlevu, nato 
jf> Sel h Kurinčiču na peč .«pat. 

Ani KurinčičV stavi prepise* I nik 
več vprašanj. 

«AM je bil r«B Ivan GaiberS.Vk ti-
sti večer v vaM hiži?» 

«Da, od osma in pol ps do en<1> 

pol po polnoči." 
«Kako pa je to, da jo mati Ga-

berščkova rekla orožnikom, da je 
bil on o polnoči že doma. Govorite 
resnico, drugače vas lahko kaznu-
jemo f» 

«Pri meni Je Ml od SH pa do 13* 
po polnoči.* 

Franc Kurinčič, star 19 let, ve, 
da jo Sel Prane UrSič ob 9K spat. 

Franc Fratnak, star 29 let, pove, 
da je bil z Kol ari čem v gostilni in 
je Sel z njim ob devetih in tri če-
trt spat. 

Jožef Kurinčič, star 18 Tet, pripo-
veduje sodnikom, da so na Sv. 
Jožefa zvečer zmenifH z nekaterimi 
fanti, da ee dobe zvečer v K urin C i-
če>re«n hlevu, kjer bodo kvartal!. 
Ko je on priAel tta okrog 10. ura, 
feni bik) več tam Ivana Gaber«*«, 
ki je prišel Sele po eni po polno«. 
•overilo drftavnl pcevtoik Oaspaif 

in odvetnik* 
Državni pravd nik Gaspari nave-

de v svojem govoru odlomek i* 
zgodovine svetovne vojne, kjer se 
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Znanost buimetnost 
Radiofonija 

IV. 
O prejemanju elektromagnetnih 

valov 
Električko nihanje v oddajni 

anteni povzroča enskoperiodne 
spremembe v ob&ajajočem elek-
tričnom polju in vzbuja pri tem 
tudi spreminjajoče se magnetno 
polje. Te spremembe električne-
ga in magnetnega polja se širijo 
na vse strani kot elektromagnet-
no valovanje in sicer s hitrostjo, 
ki je enaka svetlobni hitrosti, 
namreč s hitrostjo 300.000 km na 
sekundo. Ker je ta hitrost z ozi-
rom na velikost Zemlje, katere 
obseg meri le 40-000 km, taka, da 
oble ti jo ti valovi v eni sekundi 
kar sedem in pol krat Zemljo* 
smatramo lahko, da so spre-
membe na vsej njeni površini 
praktično istočasne s spremem-
bami v antesni. 

Brezžični telefon bi bil torej 
idealen prenašalec človeškega 
glasu in zvokov sploh, ker nc bi 
za razširjenje na razdalje, ki 
pade jo v poŠte v, praktično sploh 
potreboval Časa. 

Jamo pa je, da mora jakost 
sprememb v električnem in ma-
gnetnem pol ju pojemati z raz-
dal jo od antene. Morda bo služil 
tudi v tem oziru najbolje pri-
mer iz sorodnega in sicer bolj 
dostopnega polja. Mislimo si 
svetlo točko. Od nje gredo na 
vse strani svetlobni žarki. Ako 
postavimo okoli te točke kot 
sredinca kroglo, bo njena notra-
nja površina enakomerno osvet-
l jena; toda čim večja je ta kro-
gla. tem šibkejša je njena osvet-
ljenost. Isti žarki namreč, ki jih 
izžareva svetla točka v gsredižču, 
osvetl jujejo pri večji kregii ve-
čjo površino kakor pri manjši; 
na anako ploskev vpada torej pri 
večj i lirogli manj žarkov kakor 
pri manjši. Večja krogla bo šib-
keie osvetljena. 

5\ič drugačen ni pojav pri 
elektromagnetnih valovih, ki jih 
pošilje na vse strani oddajna 
radio-postaja. Da, tu ne gre sa-
mo sličnost pojava, temveč 
ce,V za bistveno sorodnost. Tudi 
svetlo ha je namreč le elektro-
magnetno valovanje, ki se razli-
kuje od dosedaj od nas prouče-
nega elektromagnetnega valova-
nj*«, ie po valovni dolžini. Svet-
inom žarki imajo namreč krajšo 
vaiovnt dolžino, in sicer od 4 do 
8 desetlisočin milimetra. Odgo-
varjajoča frekvenca bi znašala 
cd 300 do 400 bilijonov. 

Jakost učinkov oddajne posta-
je pojema torej z razdaljo. Sicer 
pa ie jakost tudi zavisna od 

ČISTILNI ČOKOLADNI BONBON 
iZBORen po okusu, ućimkuje z 
GOTOVOSTJO PRI OTROCIH IN 00*4 SUH. 
p^OMJfl 5£ 9 RUDEĆIH ZAVITKIH PO 50 CENT. 

Kcmtfao-icka/fflikl ««rod .Ali« Msšomo đ«ll<> SU««' C«« filfl. Oê tM • Trtotto.j 
S. Cliroirc 

OU~*i zastopnik U ««k>uiik m l'.ehje Im boi«r>ie ArfC*cte! • Tri«*t« VU S. NleoU 

spomni onega dogodka iz leta 1915, 
lu> je bilo na Iderskem, ob priliki 
aakflga boja med Avstrijci in Ita-
lijani, postreljanih po nalogu ne-
kera italijanskega višjega častni-
ka več tamkajšnjih domačinov, ki 
•o bili osumljeni, da so izdajali. To 
pove v kvalifikacijo vasice Idersko 
m današnjih obtožencev, ki jih «a -
civlje »nehvaležni gostje®. Krivi da 
po vsi obtoženci, ki 30 tisti večer 
popolnoma organizirano postopali. 
Trije so se postavili na :esto, ia 
so Čuvali, da ni prišla od kje kaka 
orožniška četa Zahteva, naj se stro-
go kaznujejo. Imenuje jih cdre-
kovce» Vsakega na j sodniki obso-
dbo na 30 mesecev zapora in na 
BOCO lir kazni. 

Odvetnik Paglilla trdi. da bi ob-
tožencev gotovo ne branil, če bi 
vedel, da <*o krivi, zakaj cm je fa-
feist, ki je svojo idejo vedno častno 
zastopal. V tej pravdi pa ni nobe-
nih dokazov, po katerih bi mogli 
eodniki obtožence obsoditi. Trdi da 
ni nihče navedel dokazov, da bi 
bili obtoženci komunisti ali sloven-
ski nacijonalisti. Zato zahteva, naj 
jih sodišče oprosti, ker niso izvr-
šili dejanja. Po kratkem govoru še 
dveh drugih odvetnikov, ki pobi-
jajo predvsem besede državnega 
pravdnika in govorijo o značaju ob-
mejnega ljudstva, ki da danes še 
ne razume Italije, ki jo pa bo sča-
soma razumelo. Predvsem pa pov-
darjata, da ni nobenega dokaza, po 
katerem bi se morali obtoženci ob-
soditi. Zato zahtevata naj se opro-
ste. 

Razsodba scdišČa 
Sodišče je obsodilo po kratkem 

posvetovanju Ivana Gaberščka na 
1 leto in 3 mesece zapora ter na 
750 lir globe, Antona Kurinčiča od 
pok. Antona na 1 leto in 6 mosecev 
zapora ter na 900 lir globe. Istotako 
Franca Uršiča (oni. ki je bežal pred 
orožniki) na 1 leto in 6 mesecev 
zapora ter 900 lir globe. Ostale 
štiri obtožence je sodišče oprostilo 
radi pomanjkanja dokazov. Obto-
ženci so vložili priziv. 

— 
PCEOTA 

Franc Plesnlčar iz Zaferda pri Ba-
tah oproščen 

Včeraj dot>cldne se je končal na 
tukajšnji poroti proces proti Fran-
cu PleeniČarju, ki je bil obtožen 
umora Josipa Jevščeka. Glasom 
pravoreka porotnikov je bil Ples-
ničar opra$Čen radi zakonitega ai-
lobrana Danes se vrši nova porot-
na obravnava. 

BORZNO POROČIJO 
Trst, 2tJ. marca 1928. 
Amsterdam 750.5O-7V5.5O, Belgija 

262-266, Franci a 74.35-74.65, Lon-
don 92.30-S2.-50, New York 18.8754-
18.93J4, Španija 315.75-321.75, Švica. 
363.50-365.50, Au>uo 24.85-25.35, Ber-
lin 450-456, Buk are 11.50-11.90, 
Pra^ra 56JJ7S-56.26J4. Ogrska 328.50 
-334.50 Dunaj 263.75-269.75. Zapreb 
33.19-33.49. 

Uradna ceca zlata (24. III.) L 
365.26; vojnoodško-dninske obvemi-
ce 77JJ5. 

energije, ki jo razpošilja antena. 
Vpoštevajfci se mora poleg tega Se 
oblika oddajne antene, součin-
k uje ta pa tudi lice zemeljskega 
površja in ozračje. V splošnem 
so pogoji bolj&i po noti nego po 
dnevi, ugodnejši na morju nego 
na kopnem. 

Ako se širijo elektromagnetni 
valovi od oddajne antene na vss 
strani, bomo seveda iskali sred-
stvo, ki nam to valovanje odkri-
je. Glede nekaterih vaiov nas je 
že priroda obdarila, s posebnim 
organom, namreč z očesom, ki 
reagira na višje omenjene elek-
tromagnetne valove, ki jih ime-
nujemo svetlobne valove. Toda 
ofcseg" v dolžini teh vak*v je silno 
omejen. In ravno v tej omejeno-
sti med skrajno rdečo in skrajno 
vijoličasto barvo vidijo nekateri 
dokaz, da je človek na eni prej-
šnjih stopinj svojega razvoja 
živel pod vodo, kamor prodirajo 
lahko ravno ti žarki in za ka-
tere je bilo tudi prikrojeno nje-
govo oko. 

Na elektromagnetne -valove 
pa, kako rž ni so v rabi v brez-
žični telefoniji in telegrafiji, ne 
reagira naš organizem. Potrebna 
je torej priprava, ki naj lovi od 
oddajne postaje izzarjene valo-
ve in jih pretvori v drugo nam 
dostopno obliko, v radiofoniji 
n. pr. v zvočne valove. 

Take priprave so nam znane 
in sicer se v bistvu ne razliku-
jejo od elektriških nihajnih kro-
gov, ki smo jih opisali, ko smo 
govorili o oddaji elektromagnet-
nih valov. Za razumevanje na-
slednjega pa moram zopet nave-
sti primer iz drugega polja, in 
sicer takrat iz akustike ali iz 
nauka o zvoku. 

Spoznali smo Že, da ima. vsa-
ko nihajoče telo svojo posebno 
nihajno dobo. Zveneča struna 
ima določeno visino tona, in do-
kler se na struni sami an na 
njem napetosti nič ne izpreme-
m, ostane višina neizpremenje-
na. Sicer pa je ton, ki ga daje v 
sebi napeta struna, zelo slab, tar 
ko da se že v manjši razdalji ne 
siiSi več. Neprimerno jačji je ton 
strune, ki je napeta na strun ja-
ku, kakor n. pr. pri gos lih. Z 
zveneče strune preide nihanje 
tudi na strun jak in ojači tako 
ton. Ta pojav se imenuje reso-
nanca. Resonanca je posebno 
>«ika, ako gre za dve med seboj 
ugjašeni telesi, za telesi torej, ki 
imata obe enako samosvojo 
nihajno dobo (v glasbi bi rekli 
za telesi, ki dajeta obe enako vi-
sok ton). V tem slučaju govori-
mo tudi mesto o resonanci o so-
zrenenju. Ce zapojemo n. pr. v 
klavir, jtai katerem smo umakni-
li tišila, Čisti ton, zazveni v 
klavirju ona struna, katere ton 
je enako visok, in zvena 9e na-
prej, ko smo že obmolknili 

Na podlagi sozvenenja si raz-
lagamo tuda delovanje udesa. V 
notranjem ušesu imamo namreč 
takozvani poli, ki je napolnjen s 
tekočino in ki nosi več tisoč 
prožnih in napetih nitk, ki se 
krajšajo proti vrhu polia in so 
v zvezi s končiči slušnega fcivca. 
Primerjamo jih lahko s različno 
dolgimi strunami na klavirju. 
Ko udarijo zvočni valovi na 
bobttiček, se prenese nihanje 
istega po slušnih ko&čiceh in 
opnici takozvanega jajčastega o-
kenca na polža. Tekočina v pol-
ku zaniha. Z njo pa soovena ona 
nitka, ki je uglašena na vp^da-

joči ton. Uho ima torej toliko 
različnih prejemal, za kolikor 
različnih tonov je uho spioh ob-
čutljivo. 

Tudi pri prejemanju elektro-
magnetnih valov gre za pojave 
resonance ali bolje sozvenenja. 
Vsak elektriški nihajni krog 
ima, kakor smo spoznali, svojo 
določeno valovno dolžino ali kar 
je isto, svojo določeno frekven-
co. Ta pa je odvisna le od nje-
gove kapacitete in njegove sa^ 
moindukcije. Ako imamo torej 
drug nihajni krog' enake kapa-
citete in enako samoindukcijo, 
se bo po učinkih elektromagnet-
nih valov, ki jih izžareva prvi 
krog, vzbudilo v drugem sozve-
nenje; tudi v tem bedo nihali 
elektroni, in sicer z enako fre-
kvenco, kakor v prvem. Nihanje 
v drugem bo udušeno, neudu-
šeno ali modulirano, kakor je 
pač nihanje v oddajnem nihaj-
nem krogu. 

Za vsako določeno valovno 
dolžino je potreben torej prejem-
ni nihajni krog, ki naj bi' bil u-
glašen z oddajnim krogom. Ako 
hočemo prejemati le valove ene 
določene dolžine, potem bi si iz-
brali prejemni nihajni krog-, ki 
bi bil enkrat za vselej uglašen z 
oddajnim. Za prejemanje valov 
druge dolžine bi potrebovali 
drug: nihajni krog- z različno ka-
paciteto in samoindukcijo. Ker. 
pa hočemo prejemati valove naj-
različnejših valovnih dolžan, bi 
morali imeti na tisoče različ-
nih nihajnih krogov, kakor ima 
na tisoče različno dolgih nitk 
polž v našem ušesu. To pa- bi bi-
lo silno nepraktično in tudi ne-
izvedljivo. liadi tega so ubrali 
rajši drugo pot. Uporablja se 
namreč za prejemanje samo en 
nihajni krog, v katerem sta ka-
paciteta in samoindukcijo spre-
meni jivi. Z izpreminjanjem ka-
pacitete in samoindukcije se u-
glaša prejemni krog na oddajni, 
tako da sozveni pod učinkom 
valov, ki ga zadenejo. Elektro-
magnetno valovanje vzbudi to-
rej r oddaljenem prejemalcu 
električno nihanje. Sedaj gre le 
Se za to, kako zamorimo zn.4 
znavati te električne nihaje v 
prejemnem krogu. O tem pri-
hodnjič. L- Č. 

Kulturni vestnik 
cSovTem«imyja Zapiski« 

•Sodobni zapiski« se imenuje 
revija ruskih -emigrantov v Pari-
zu.. Prva številka letošnjega letni-
ka je zek) obširna in obsega nad 
pet sto strani. V tej številki je pri-
občil pisatelj Ivan Bunin začetna 
poglavja svojega romana «2ivlje-
nje Arsenijevav. Roman je na dol-
go razpredena in pesniško otkra-
£ena biografija pisatelja. Dolgo-
vezna * Ljubezenska zgodba^ Iva-
na Smeljeva se je v tej številki 
približala svojemu koncu. V na-
sprotju z raznimi drugimi pripo-
vedniki, ki postanejo od sredine 
nadalje manj privlačni, je pri 
Smeljevu b&g nasprotno. Konec jo 
najpestrejči: zaljubljeni par je 
ubit, neki moi je umorjen od raz-
divjaaega bika, junak — petnajst-
letni deček — doživi več ljubezen-
skih pustolovščin. Ta roman bo ne-
kako nasprotje Wedekindovega 
•Pomladnega prebujenja«. Tudi 
roman Mihajla Osobina, « Si v cev 
vra£ek», mčecija z zanimivima po-
gievji. V opisovanju rdeče povod-
oji terorja v Moskvi dokazuje pi-
satsij, ki je bil doslej znan le kot 
publicist, velike pisateljske zmož-
nosti, ki so le malo komu dane. V 

ostalem so med leposlovjem za-
stopani: * Človek Napoleon« od 
Merežkovskega, «Sologub» od Ciio-
daseviča; Stepun piše literarne 
notice, Sazonova članek o Mihajlu 
ZošČenku. Revija prinaša več 
drugih krajših Člankov in zanimi-
vih notic. 

Petro Panč 
Petro Panč je eden izmed mlaj-

ših sovjetsko-ukrajinskih pripo-
vednikov, ki se po posebnih lite-
rarnih lastnostih loči iz množice 
svojih i»ianovskih iovari&ev. Dr-
žavna založba je izdala tri zbirke 
njegovih novel, izmed katerih je 
bila ena nagrajsma z jubilejno na-
grado oktobrske revolucije. To je 
sicer zato slabo priporočilo za u-
metnika, in res se ta zbirka odli-
kuje po svojem slabem jeziku in po 
svojem dobrem namenu. Vendar 
tiči zrnce talenta tudi v tej zbirki 
novel. Že gradba kaže, da ima pi-
satelj nadpovprečni umetniški 
čut. Štiri novele, ki obsegajo sko-
ro Štiri sto strani, so na zunaj do-
cela samostojne enoto, le notranje 
so tesno zvezane med seboj, bodisi 
po idejah ali po nastopajočih ose-
bah. Te novele simboliziralo Štiri 
dofoe revolucije:, pripravo, svetov-
no vojno, revoluciio samo na sebi 
in obnovo. V opisovanju razmer iz-
pričuje PanČ veščo roko, opisi o-
seb pa se mu posrečijo le relativno. 
On dobro opisuje njih dejanja, njih 
obrazi pa so zabrisani. Stilistično 
ne stoji na trdnih nogah. Njegova 
ukrajinščina je prevsakdanja, ne-
katera mesta pa je znal izredno 
dobro podati, da ostanejo trajno 
v spominu. Pogosto pa pusti, da 
gre, kakor hoče, piše, kot mu rav-
no pride, in se pijani nad lastno 
patetiko. Kljub temu ne kaže biti 
brezpomemben pisatelj. 

Pantleimon Ktdiš. 
Pantelejmon Kulis je hil svoj^s 

razvpiti početnik ukrajinskega ev-
ropskega gibanja. Literarni zgodo-
vinarji so postali zadnja čas zeJo 
pozorni nanj. Kijevska revija «U-
kraina» je prinesla pred kratkim 
posebno številko, ki je uila posve-
čena Knlišu. Ukrajinska Akade-
mija znanosti je prinesla cel z4>or-
nik razprav, ki se nanašajo na Ku-
liša in na zgoraj omenjeno giba-
nje. Dve sto strani obsegajoči zve-
zek prinafta o načinu in o nalogah 
proučevanja KuliSa, o Kuliševem 
bivanju v Ukrajini, o Kulišu in 
Šovčenku, o Kulišu in \Vattcrju 
Scottu ter končno o Kulišu kot ju-
naku romana. Zadnji sestavek ^e 
nanaša na roman v verzih «Ev go-
ni j Onjegin našega Časa», ki ga j « 
bil spisal Kuliš Roman sicer ne 
vplete nobene nove lavorike v ve-
nec Kuliševe slave, vendar je v 
življenjepisnem in 1 i ter aru o- zgodo-
vinskem oziru zelo pomemben. 
Nenatisnjeni roman je s tem rešen 
pozabnosti in opremljen s potreb-
nimi opazkami. 

P O i l A N O l 
Z A H V A L A 

Podpisani se tem potom za-
hval jujem zavarovalni družbi 
proti n a r e d a m «L 'Abei l le » za 
točno izplačano odškodnino. 

Priporočam vsakomur po-
družnico v Gorici, Corso V i t t 
Em. 10. 

Koron Ivan, 
komč v Kobaridu. 

•) Za čhoike pođ tem naslovom odkla-
nja uredništvo vsalo odgovornost. 

! 

ŠIRITE 

„ N a š g l a s " 
Mesečso družinsko revijo! 
Naročnina za celo leto 15 L 

Naslov: 
Trleste, Casella postale 343 

* 

i 
m 
9 i s 
m 3 B 

BRIVN1CA se proda. Naslov pri tria-
sitem upravništvu. 
PRILETNA ženska se »prejme na brano 
in stanovanje za polovično cen? m po-
moč pri lahkem hišnem dela, k mali dru-
žini, (mati in KCiJ. Ugodna prilika za ien-
sko s pokojnino. Našlo* pri triŝ kem 
upravni* tvn. 
PISALNE stroie, velike in niaihne,, kon-
trolne b lagane, prodaja Miiller, Trst, 
ircneo 6, cene nizke, 323 
ŽGANJE, te iz 1. 1926, nad 70 hI, ima «a 
prodaj Zidar Anton, Topole 57. Trnovo 
pri Bistrici. Prodaje na drobno in na de-
belo. Cesta nizka. 324 
SMILAJOĐ - Caetellanovich je prizaan 
kot najboljte sredstvo za čiščenje krvi' 
priporoiljiv za pomladno zdravljenje, 
proti omotici, proti udarjanju krvi 
glavo, proti moienju vida pri statih o 
sebah, proti arteriosklerozi (poapnene-
nju žil) in spJoh proti vsem motenjem, 
ki izvirajo iz slabe cirkulacijo krvi. Do-
biva sc v lekarni CasUUanovick Trct, 
via dei Gruliani 42. 297 

ZUTAKKA A l i * rT Pevit 
Trst« Vin Maniai 46 kupnje krone po 1*37 

Popravlja in prodaja zlatenino. 

Proti 

Ugledni zdravniki priporočajo it več let 
in p: iuiiujcjo kot SREDSTVO Z GO-
TOVIM IN TAKOJŠNJIM UČi N KOM 

T E M F U G O VIOL, A N I 
ki ga izćtiujc keniik-lekainat 

a ViOLANI v Milanu 

in drage žir i ne bolezni se ozdra-
vijo uspešno s slovitimi praški ln 
tabletami kemično-fArmacevtifne-
tca zavoda Cav. Ciodoveo Cassa-
drini v Bolon^i, ki jUi predpisujejo 
najboljši kliniki sveta, ker pred-
stavljajo najuspešnejše in gotovo 
ozdravljenje. — Doiiivajo se v Ita-
liji in zunaj v g lavnih leltarnaii. — 
Zvezek St. U se pošilja brezplačno. 
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Av?omef>i lna trta 
Trst-Lokcv-DIvača-Senožeč« 

PODJETJE BRUNELU 
Odhodi s trga Oberdan. 

Vezni red cd 1. oktobra do 15. april«. 
Iz Trsta v Senožeče ob 16 IS. Iz Bazo-

vice ob IG 45. Iz Lokve ob 17"—. U Di-
vače ob 17* 10. 

iz Senožeč v Trst ob 7 30. Iz Divače ob 
7-50. Iz Bazovice ob 8*15. 

L stki za tja in nazaj: Trst-Div^ča in na-
zaj L 13*—. Trst-Senožcče in na2aj L 16-— 

Pilili ie taiD društvo 
O p č i n e 

rc§. zadrn^a z omejeno zavezo 

vabi na 

redni obrni zbor 
ki se bo vršil 

dne 3. apnla, ob 7. uri zvečer 
v društvenih prostorih. 

DNEVNI R E D ; 
1. Poročilo načelništva. 
2. Poročilo nadzormštva. 
3. Odobritev letnih računov za leto 

1927. 
4. Čitanje revizijskega poročila. 
5. Volitev načelništva in nadzorm-

štva. 
6. Slučajnosti. 
(32-i) ODBOR. 

P O D L I S T E K 

V. J. K R I 2 A N 0 V S K A : 

P a j č e v l f t a 

HGjnan v štirih delih 
Iz ruščine prevedel I. V. 

m 

Iz rarsli so ga predramili iz daljave prihaja-
joči klavirski akordi, katerim je sledila sanjavo 
strastna, nežna ruska pesem. Pel je zvonek in 
prožen ženski glas in grof j e z užitkom poslušal 
otožni, božajoči nape v, ki j « zbudil v njegovi duši 
daljne, nejasne spomine iz detinstva. 

Ko je bilo Egronu šest let, je izgubil mater, ki 
je umrla za kapjo; toda v njegovi duši se je jasno 
ohranila slika lepe mlade, lepo oblečene in vesele 
ženske, ki ga je oboževala, božala in razvajala. 
Bila je izvrstna pevka in je ljubila ruske pesmi, 
ki se jih je naučila v Petrogradu, kjer je bil njen 
mož tedaj v službi pri poslaništvu- Pesem, ki jo 
je zdaj poslušal, je bila ena izmed onih. 

Po materini smrti je prišel otrok v oskrbo 
babice od očetove strani in leta, ki jih je pri njej 
preživel, so biia zanj polna težkih izkušenj. Stara 
grofica, plemenita Berenklau, je bila strogu žen-
ska, stroga proti sebi in drugim in je v svojem 
življenju marsikaj izkusila. Postala je vdova, ko 
ji je bilo dvajsetosem let, ter je ostala z dvema 
mladoletnima otrokoma in z zadolženim premo-
ženjem. Grofica Adelhunda se je posvetila vzgoji 
sina in hčerke in s skrlmostjo in varčnostjo je 
dvignila premoženje in tako zagotovila otrokoma 
sijajno bodočnost. 

Toda sin jo je strašno razočaral. Graf Sigfrid 
je podedoval po očetu potratnost in tako zaprav-
ljal, da je bil primoran nekaj let po ženini smrti 
zapustiti diplomatsko službo. Dobil je dobro pla-

čano mesto v nekem ministrstvu in se preselil v 
Berlin z namenom, da se bo skrivaj pečal x ban-
čnimi in trgovskimi špekulacijami. 

Nad sinom razočar ano, in ogorčena grofica se 
je vneto oprijela vnukove vzgoje, da bi ga obva-
rovala pred očetovimi pogreški. Tako je Egon 
raste 1 pod strogim nadzorstvom in neprestanim 
vt epa njem dolžnostnega čuta in se naučil ma-
lenkostnega Štedenja in težkega dela. 

Dasi je življenje pozneje nekoliko ublažilo 
to spartansko vzgojo, vendar je rodilo sad in 
Egon je postal resen, delaven mladenič, umerjen 
napram tovarišem in hladen napram ženskam. 
Pri dvajsetosmih letih ni hil še poročen v veliko 
nevoljo svojega očeta, ki je sanjal o sijajni že-
ni tvi za sina; toda ta je odklanjal vse po očetu 
predlagane mu neveste. 

— Zares, ne vem, kje boš dobil ženo, ki ti 
zadovoljila vse tvoje muhe in zahteve I Vzor le-
pot ê  čednosti, razumnosti in povrhu Se bogata 
mora biti! Samo v pravljicah žive take «spe če 
krasotice*. ki so jih vile obdarile s popolnostjo* 
— je nevoljno govoril stari grof, ko se je izjalovil 
kak njegov ženitni načrt. 

Egon se je samo smejal vsemu temu b Sel 
dalje po svoji življenski poti. 

Tovariši so ga ljubili in spoštovali, dasi so 
ga med seboj imenovali «filistra», ker se ni ude-
leževal njihovih popivanj ne razvad ter se ni 
spuščal v nikake ljubezenske sveze t zakulisnem 
svetu. 

Po materi je Egon podedoval v Poznanju 
precej veliko posestvo, katerega dohodki so mu 
omogočili službovanje pri gardi, ker na očeta ni 
mogel računati; ta je bil nepoboljšljiv vkljub 
svojim letom in je bil večkrat brez vinarja v žepu. 

Ko je odslužil nekaj let v Berlinu, je Egon 
stopil v konjeniški polk, ki je stal • majhnem 
podeželskem mestu blizu njegovega posestva, ta-
ko da je lahko osebno nadzoroval njegovo uprav-

ljanje. Od t*™ ni bilo daleč v Dembovko, zato je 
prihajal večkrat v goste k sestrični Lojzi, a zdaj 
se je odzval vabilu Raugvtaldovih, naj bi pri njih 
prebil svoj šestmesečni dopust. Baronesa si je 
nad vse želeia, da bi v&el eno njenih hčerk; toda 
grof je bil sicer prijazen z mladima baronesama. 
vendar pa se je držal v spoštljivi razdalji od 
njiju; ta njegova vzdržnost in rafvnodu^nost je 
pokopala Loj zine na£rte. 

Grof je bil kot vojak vajen vstajati zgodaj, 
zato je bil ob sedmih že pokoaieu. Stopil je k oknu 
in ga hotel odpreti, toda naglo je zopet zagrnil 
zaveso in previdno gledal ob strani skozi šipe. 

Okno je gledalo na jezero in grajsko krilo s 
stolpičem, ki je visel nad samim bregom; spodaj 
je bila vidna majhna terasa, okrašena, s cvetli-
cami. 0>d tam je nekaj stopnic vodilo v park; 
nedaleč je med dvema, stoletnima hrastoma visela 
pisana gugaina mrežica. Na stopnicah je stala 
Milica; v eni roki je držala široko skledico, z dru-
go je metala drobtinice ptičem, ki so letali 
okrog nje. 

— Torej je ona pela snoči, — je pomislil grof. 
Zaklenil je vrata svoje sobe, vzel iz kovčega 

kuk^to m ga nastavil v smer zanimajočega ga 
balkončka. 

Zdaj je mogel po svoji volji opazovati Milico; 
bila je odeta v bei batistov plašč, obšit s čipkami 
in naši vi; iz Širokih, odprtih rokavov so glodali 
beli lakti; razpuščeni lasje so se v svilenih va-
lovih spuščali po hrbtu in se z zlatim bleskom 
svetili na solncu. 

Ko je Milica vse raztrosila, je odlo&la skle-
dioo in se začela Igrati z malim psom: metala mu 
je maio žogo in tekla s psičkom za njo. 

lica so ji zagorela od tekanja, oči so ji plam-
tele v brezskrbni radosti, vesel nasmeh ji je žarel 
na lepem obrazku, iskren smeh se je razlegel v 
zraku. V tem trenotku je bila zgolj naiven in na-
raven otrok. 

Končno se je Milica utrudila ali se naveličala 
igre; vrgla je žogo na balkon in legla v nn « l o . 

Z balkona je prišia starka v črni obleki in z 
lilastim svilenim robem na glavi. 13ila je stam 
pestunja, o kateri je pravila generalka. Z veze-
njem v rokah je sedla na klop, neka j korakov od 
viseče ir.reže; toda namesto da bi delala, je 
čela, gugati mrežo ter ljubeče in pr i jamo gledala 
mlado deklico. 

Berenklau ni mogel odvrniti oči od Aiiiiee; 
opajal se je z njeno dražestjo in iepoto njonili 
oblik, ki so se oLrisovale skozi lahki batisiovi 
plašč. Vse na njej je bilo elepentno, pravilno, 

! čenši pri mali ročici s tankimi prsti pa do sanrfri-
11 jonskih nožk v višnjevih svilenih nogavicah in 
papučah iz pozlačene kože. 

Kitin prihod je prekinil filadki počitek Mi-
lice. Po kratkem pogovoru je skočila z mreže ter 
stopila k starki in jo poljubila na ob* lici; nato 
sta obe deklica stekli k hi&i. 

Ko sta izginili, je grof položil kukalo na mi-
zo, globoko vzdihnil in sedel v naslanjač. Neki 
nejasen nemir, neko težko Čuvstvo ga je prijelo 
za srce. 

Mračen, z na mračnimi obrvmi je sedel za-
mišljen nekaj minut; nato je šel z roko preko 
čela, kakor bi si hotel pregnati nadležne misli, 
vstal in se začel oblači ti. Med opazovanjem Mi-
lice se ni zavedel, kako hitro je potekel čas. 

Črez pol ure se je napotil, kakor da se nič nJ 
Zgodilo, na teraso, kjer so navadno pili čaj, in nič 
na njem ni izdajajo, kaj je ravnokar doživel. 

Ko ni našel tam nikogar, je grof stopil v d vo-
rano poleg in hkratu je v zrcalu zagledal Milico, 
ki je stala v sosedni sprejemnici pred cvetličnimi 
lonci, izbirala cvetlice in sestavljala šop. Zdaj je 
imela na sebi mušlinasto obleko z usnjenim pa-
som, ki je bil zadaj zapet s široko pentljo; bila je 
tako zaglobljena v svoje delo, da je zapazila fcro-
fa» šele ko je stopil k njej in jo pozdravil. 



Umetna svila 
industatje, umetne svile stoji 

Ifte nekaj let v ospredju splošna 
ga javnega zanimanja Razširja 
se namreč s tako oagiostjo, ka-
krfci*e ni bila doslej deležna no-
bena mlada industrija. Uporaba 
umetne svile se je preteklega 
leta zopet znatno razmahnila 
bi v mnogih konsumnih deželah 
izzvala, celo ugodno tekstilno 
konjunkturo. Svetovna produk-
cija je po vsej verjetnosti na-
rasli a na 125 mil i jonov kilogram 
joq«v in vrednost je koncem lan-
»t-^ra le*-a brezdvomno že pre-
kc a čila znesek 4 milijarde in 
pel italijanskih lir. Zaloge so 
bile povsod zelo majhne. Stalno 
»a-aščanje konsuma zaznamu-
jejo predvsem tri najstarejše 
produkcijske države. Sevesro-
am«eri£ka Unija je poleg velikih 
et.^h zalog absorbirala še vso 
lastno novo produkcijo in uvo-
» L . približno 8 mili jonov in pol 
kilogramov. Angl i ja ni mogla s 
svojimi razširjenimi napravami 
rs voljiti inozemskega povpra-
Sevanja in Nemčija je uporabila 
ves svoj domači kontingent in 
poieg tega nabavila še 6 milijo-
nov kilogramov inozemske u-
metne svile. Z naraščanjem 
konsuma »o se okoristile v prvi 
vrsti tipične izvozne industrije 
Nizozemske, ki je navezana v 
prr terni večini le na izvoz in ona 
Italije, ki je preteklega leta po-
ve r i l a izvoz bolj kčvkor produk-
cij Slednjih je začela tudi fran-
coska umetaa svila igrati na 
svetovnem trgu pomembnejšo 
vk»i(o. Razvoj svetovne prod uk-
caj " zadnjih štirih let nam kaže 
* mili jooih kilogramov nasled-
n ja slika: 

1924 1925 1926 1927 
Zdr. države 16.8 23.0 28.8 33.5 
Nemčija 10.8 11 8 11.8 18.0 
Angl i ja 109 12.7 11.3 17.7 
Ha lija 8.4 11.1 15.0 17.5 
PiviMLCija 5.6 6.7 8-0 110 
Nizozemska 1.5 3.0 5.8 7.5 
Belgija 40 4.5 6.0 6.0 
Xa4>onska 0.5 2.0 2.5 4.0 
Švica 1.8 2.4 3.0 35 
Ce l to slov. 0.6 1.0 1.0 2.0 
Avstri ja 1.2 1.5 1.5 1.8 
Ost. države r 1.2 20 2.0 25 

Skupaj 63.3 82.3 96-7 125.0 
Največj i razmah zaznamujeta 

d w najstarejši: produkcijski 
državi: Angl i ja in Nemčija. Ve-
čji del odpade na medseboj oeko 
zvesana velekonceriia Cour-
teulds in Glanzstoff. Angleški 
koncern je sezidal eno novo 
tvornico in podvojil proizvodnjo. 
Nemčija je zaposlila vse pove-
čane naprave. Otvoritev tvor-
nic skupine Glanz»t«off v Kolinu, 
Brestovi in Berlinu ie projekti-
rana za bližnje mesece. Ta sku-
pina raš i r i v teku leta svoje 
st^re tvorniške naprave. Vzpo-
redno z razširjenjem stoji v 
pr poenostavljenje pro-
iz\ ajainega načina. ki bo znatno 
izi->ijša.l Sipecifična »vojstva u-
m ne svile. Važno vlogo pri 
tel: novotarijah igrajo patenti 
z&vaoga dunajskega kemika 
profesorja Liiienielda, ki omo-
gočajo proizvajanje trpežnejše 
in elastičnejše niti, kar je veli-
kega pomena z«, pletilno indu-
stri jo in izdelovanje sukanca. 
Uvedeno bo dalje v teku leta 
izboljšano pro zvajanje Celta-
sviie. Bemberg, Uoelken in I. G. 
Farbenkidustrie bodo nadalje-
vale in pomnožile pridelovanje 
ba krene umetne svile. 

Danes *e posveča v medna-
rodnih industrijskih krogih 
im-ogo pazljivosti proizvajalne-
EQ ; načinu, ki je znan pod ime-

«acetat». Poskušnje za 
proizvajanje ac-e+atne umetne 
sv !e se vrše po v»eb večjih to-
va -nah radi de j s tva , ker je ista 
na avni svili zelo podobna. Sma-
trajo jo za najpripravnejšo za 
metanje med najvažnejše tek-
stilne izdelke. Proizvodni proces 
je THi zelo težaven in komplici-
ra t. A c e t a d. z o. z. v Berlinu, 
d « kateri ste udeležene I. G-
Farbenmdusirie in Glanzstoff, 
je tovarno v s vrh o izboljšanja 
tehničnih naprav prehodno za-
tvorila. Tudi največji producent 
acMatne svile — skupina Diey-
fu^-Clavei Celane — se še ne 
more beleiiti kakega vidlj ivej-
Sê ra finančnega uspeha. Prrm-
co-^ko-belgrjska Tubize, ki pose-
duje dovoljenje za izkoriščanje 
aettatnih patentov v različnih 
•viopskih državah in ki že ne-
kaj let proizvaja umetno svilo 
tega tipa. vedno ni še premosti-
la začetnih težkoč. Dalje se bart 
s tem načinom na Francoskem 
družba Rhodiaseta. Preizkušava 
ga tudi angleška Courtaulds, ki 
se je radi tega dogovorila z o-
menjeno francosko družbo. Po 
taktnem načinu hočejo pridelo-
vati aoeta*rx svilo tri najnovej-
še anglaškd družbe. Sjaločna 

sodba sicer priznava acetatne-
mu načinu veliko bodočnost, 
toda iz navedenega lahko skle-
pamo, da je ta način de v povo-
jih. 

Industriji umetne svile j* 
brezdvomno namenjena velika 
bodočnost. Dasiravno kemično -
tehnična novost, stara komaj 20 
let, zaznamuje za prvi stadij 
svojega razvoja že velikanske 
uspehe. Angleški koncern Cour-
taulds je v zadnjih desetih letih 
izvršil vse rasšir je valne napra-
ve iz doseženih dobičkov. Tudi 
druge pomembnejše družbe, 
predvsem nemška skupina 
Glanzstoff, so samo iz letnih 
dobičkov razširile znaten del 
svojih podjetij. Nič čudnega te-
daj, ako sta industrijski razmah 
in lanski dogovor med Cour-
t&ulds-Glanzstoff-Snia Viscosa 
vzbudila pozornost in fantazijo 
mednarodnih špekulantov.Vred-
note umetne svile so se izza leta 
1927. glede ocenjevanja tečajev 
popolnoma odcepile od ostalih 
delnic. Razvoj tečajev nam nudi 
sledeča lestvica. 

3./I. 16/3. 
1927. 1928. 

Glanzstoff v % 
mark 355 700 
Snia Viscosa za 
L. 150 125 175 
Courtaulds za 
L. 1 47/8 89/18 

Svoj polet so prekinile delnice 
Glanzstoff prvič v maju spričo 
skrčenja borznih kreditov in 
drugič koncem leta radi povi-
šanja kapitala. Revalutacija lire 
je pil nas tlačila tečaj akcij 
Snie Viscose. Končno je vplivala 
nanje tudi neobhodno potrebna 
sanacija podjetja. Snia Viscosa 
napreduje v zadnjih dneh radi 
zanimanja na njej interesiranih 
krogov. V Angliji tvori družba 
Courtaulds že nekaj let bogat 
vir stalnih dohodkov. Dvigtanje 
delnic slednje družbe nam po-
stane umi j ivo, ako si predočimo, 
da je kapitalist, ki je pred dese-
timi leti investiral v Courtaulds 
1 samcat funt šterling, prejel od 
iste do sedaj približno 50 fun-
tov šterlingov dobička. 

Leaendo o ruski princezlnll 
An&staz l j i 

Miiogi ameriški in evropski listi 
so v zadnjih dneh spet obzirno pi-
sali o tragičnem koncu zadnjega 
ruskega carja Nikolaja II., ki so 
ga — kakor znano — boljševiki 
umorili na grozen način s celo nje-
govo družino vred leta 1917. v Je-
katerinoslavu in trupla nato uni-
čili. Temu pisanju je dala povod 
vest, da živi v New Yorku ženska, 
ki jo mnogi smatrajo za prince-
zinjo Anastazijo, hčerko nesrečne-
ga carja Nikolaja II. Ta ženska, ki 
se imenuje A. Cajkovska, ima za 
seboj dramatično in zagonetno 
preteklost. Listi so začeli pisati o 
njej že leta 1918., ko je nekega 
zimskega večera skočila s samo-
morilnim namenom v neki rečni 
prekop v Berlinu, a so jo pravo-
časno potegnili iz vode. V bolniš-
nici je ženska, ki so jo zdravniki 
spoznali za slaboumno, vedela sa-
mo povedati, da ji je ime Cajkov-
ska; ni pa znala ne odkod je do-
ma, kakšne narodnosti je in kako 
je sploh prišla v Berlin. Pozneje, 
ko se je po dolgem zdravljenju 
njeno duševno stanje zboljšalo. se 
je začela zanimati za Cajkovsko 
neka zdravnica, ki je večkrat opa-
zila, da je nesrečno Žensko vselej 
spreletela neka čudna groza, ka-
darkoli je slišala kaj o Rusiji. 
Zdravnica je začela ljubeznivo iz-
praševati bolnico o vzrokih tega 
njenega nepojmljivega strahu in 
po dolgem izpraševanju ji je Čaj-
kovski, ki se ji je poznalo, da z ve-
likim naporom zbira svoje misli, 
odvrnila, da jo Rusija spominja na 
strašne dogodke. Nato je začela 
polagoma pripovedovati čudno, 
strašno zgodbo. Povedal je, da je 
nekoč živela v Rusiji, s svojo dru-
žino v bogastvu in razkošju. 

»Nekega dne — je nadaljevala — 
«pa so prišli v vilo, kjer sem sta-
novala z družino, oboroženi lju-
dje, ki so pričeli streljati na nas. 
Kaj se je zgodilo z menoj, se ne 
spominjam več. Spominjam se le, 
da sem se po tem strašnem dogod-
ku znašla v neki hiši, kjer so mi 
stregli neznani ljudje, med njimi 
neki moški po imenu Čajkovski. 
Nekega dne mi je Čajkovski po-
vedal, da morava odpotovati. Sed-
la sva na kmečki voz in se odpe-
ljala po samotnih cestah proti -za-
padu. Potovala sva dolgo, mogoče 
kake tri mesece, in ves Čas poto-
vanja nisem nikoli zapustila voza. 
Ustavila sva se le tu pa tam' v kaki 
zakotni vasi. kjer se je moj sprem-
ljevalec preskrbel z živežem. Na-
posled sva dospela v Romunijo in 
se ustavila v BukareSti, kjer sem 
se poročila s Cajkovskim in sem 
pozneje povila dete, ki je pa kma-
lu umrlo. Nekega dne so izbruh-
nili v mestu nemiri in Čajkovski 
je bil ubit v nekem spopadu na u-
lici. Tedaj sem se v spremstvu ne-
kega drugega moškega odpravila 
iz Romunije. Po dolgem tavanju 
križem sveta sva dospela v Nem-
čijo. V Berlinu me je moj sprem-
ljevalec zapustil; ostala sem sama 
na svetu, 'brez vsakih sredstev. 
Polastil se me je obup in nekega 
v^čara sem skočila X 20do..ji 

Na podlagi te nenavadne pove-
sti bolnic« in rasnih drugih ofcoft-
ščin je zdravnica prišla do sa-
kijučka, da bi Cajkovska utegnila 
biti princecinja Anastazija, ki je 
na kak čudežen način ušla poko-
lju družine carja Nikolaja IL Ta 
domneva je n&ffla med roškimi Iz-
seljenci v Berlinu mnogo zagovor-
nikov, zlasti ker jo je podpirala 
okolščkna, da vojaki Kolčakove ar-
made, ki ao počnejo ^ačaeno za-
sedli J ekaterinoalav, niso našli 
med ostanki vmičenih trupel čla-
nov carjeve družine nikakega 
predmeta, ki bi bil pripadal prince-
zinjl AnastaTdji, dočim so našli več 
predmetov, kakor svetinj, prsta-
nov, uhanov itd., ki so bili last o-
stahh Članov carjeve obitelji Ra-
zen tega je bilo iz poročila, ki ga 
je podal poveljnik boljševiškega 
vojaškega oddelka, ki je izvršil 
«justiHkacijo», znano, da se je 
prince z in j a Anastazija ie pri pr-
vih strelih zgrudila nezavestna 
ter se je zavedla šele tedaj, ko so 
jo hoteli vreči na tovorni avtomo-
bil, da jo skupno z drugimi žrtva-
mi odpeljejo na kraj pokopa. Te-
adj jo je — tako se glasi omenjeno 
poročilo — eden izmed vojakov 
končal z bajonetom in puškinim 
kopitom. 

Toda mnogi pravijo, da to po-
ročilo ne odgovarja povsem resni-
ci. Po njihovem mnenju se je 
princezinja Anastazija posneje 
spet zavedla in tedaj se je je eden 
izmed vojakov usmilil in jo skrivaj 
redil. Ta vojak bi bil Čajkovski, ki 
je baie potem pomagal prmcezinji 
zbežati črez mejo na Romunsko, 
kjer jo je poročil. Ta domneva se 
tudi povsem ujema s povestjo Caj-
kovske. Pobija jo pa poročilo po-
veljnika oddelka, ki je izvršil po-
kolj carjeve rodbine, glasom kate-
rega ni bilo med njegovimi vojaki 
nobenega, ki bi se imenoval Čaj-
kovski. 

Kljub temu so mnogi ruski mo-
narhisti prepričani, da je prince-
zinja Anastazija ušla pokolju ter 
da živi sedaj pod imenom Cajkov-
ske v Ameriki, kjer je medtem 
našla zavetje pri ženi newyorškega 
milijonarja Loedsa, ki je Rusinja. 
Njihsvo trditev pobija v Parizu 
izhajajoči ruski list «Rossija», ki 
je te dni obširno razpravljal o 
tem vprašanju. List je prišel do 
tega zaključka po razgovorih, ki 
so jih imeli njegovi sotrudniki z 
raznimi uglednimi ruskimi oseb-
nostmi, ki Žive sedaj v Franciji in 
so nekoč bile v ožjih stikih s JHa-
rri rodbine pokojnega carja Niko-
laja II. Tako je na pr. velika kne-
grnja Marija Pavlovna mnenja, da 
Cajkovska. ni istovetna s prince-
zmjo Anastazijo, za katero se ts-
daja. Marija Pavlovna meni, da 
Cajkovska ni avairturiatinja, mar-
več uboga umobolna ženska, ki si 
domišlja in je tudi trdno uverjena 
o tem, da je hči carja Nikolaja II. 
Tudi knez Ju s u po v, ki je — kakor 
znano — u«bil proslulega m«i iha 
Ras puti na, ki je imel tako velik 
vpliv na ruskem dvoru, odločno 
pobija legendo o rešitvi prlncezi-
nje Anastazije. Pri tem navaja Ju-
supov celo vrsto dejstev. Pred-
vsem omenja, da si je zobozdrav-
nik dr. Kosticki, ki je zdravil car-
jevo rodbino, nedavno ogledal od-
tis čeljusti Cajkovske .in ob tej 
priliki je ugotovil, da se njena če-
ljust in fsobje jako razlikujejo od 
čeljusti in zob princezinje Anasta-
zije. Razen tega — je dejal Jusu-
pov — Cajkovska ne zna anglešči-
ne in tudi ruščino slabo govori, 
dočim je princezinja Anastazija 
izborno obvladovala oba jezika, a 
ni znala nemščine, ki jo nasprotno 
Cajkovska dobro obvladuje. Jusu-
pov je imel priliko, da je nad dve 
uri govoril s Cajkovsko in jo na-
tančno opazoval, pa ni odkril na 
njej ničesar, kar bi imelo kaj skup-
ntfra z osebnostjo princezinje Ana-
stazije. Na vprašanje sotrudnika 
«Rossije», ali ima mosroče kdo in-
teres na teni, da podpira domnevo, 
da princezinja Anastazija Še živi, 
je Jusupov odvrnil, da so pri vsej 
stvari vmes najbrž politični raz-
logi. Da bi Šlo za materialne intere-
se, ni verjetno, kajti ogromna 
glavnica, ki jo je po mnenju 
nekaterih imel pokojni ruski 
car naloženo v neki angleški 
banki, v resnici ne obstoja. 
To je potrdil tudi sam bivši 
ruski finančm minister Bark, ki 
zavzema sedaj odlično mesto v an-
gleških finančnih krogih. 

Slične izjave so podale o stvari 
tudi druge ruske osebnosti, do 
katerih so se obrnili sotrudmki 
«Rossije». Toda kljub temu bo le-
genda o hčerki nesrečnega ruske-
ga carja še dolgo krožila med ru-
skimi izseljenci, ki jih je vihra 
krvave boljše viške revolucije raz-
pršila križem sveta. 

V črnem muzeju 
V kleti Scotland Torda. - Razstava 
za redke geste. - Slave na potlcL 
Kaj govore omare. - Prevei Šted-
ljivi zločinec. - Kolesarska svs-

tilj ka odkrila zločin. 
Scotland Yord, glavni stan lon-

donske policije, ima oddelek, do 
katerega ima dostop le majhno 
število izvoljencev. Ta oddelek na-
ziva jo «črni muzej«. V neki knjigi, 
ki je bila pred kratkim izdana v 
Londonu, podaja kriminalist Jo-
sip Gollomb zelo zanimiv opis te 
nenavadne razstave. 

«Stopnice, ki vodijo v podzemelj-
ske prostore Scotland Yorda,» tako 
črtamo v omenjeni knjigi, «niso ni-
ti ob najlepšem solnčnem dnevu 
prijazjne. Ko sem pa jas stopal v 
družbi inšpektorja Hendry-j^ še-

fa kriminalne registratore, po teh 
stopnicah, je letala gosta rumena 

nad Londonom. Šibka dnev-
na svetloba, ki je razsvetljevala 
gornji dal stopnjiSča, je izginila, 
Kakor hitro smo šli nekaj stopnic 
navfedoL Sli smo po vlažnem, sla-
bo razsvetljenem hodniku, dokler 
nismo priffli do vrat, ki niso imela 
na številko ne kake druge označ-
ba Inšpektor Hendrjr je vzel iz 
žepa velik, staromodni ključ in 
odklenil z njim vrata, ki so se 
ftreftčaje odprla. V temi se je nato 
pri tipal do električnega gumba, za-
vil ga in medlo j« zagorela pod 
stropom zaprašena žarnica. V bledi 
svetlobi je bil pred mano «črni 
muzej*. Bila je redka prednost ob-
iskati ta muzej, čigar vrata so se 
odprla le nekaterim rednim izvo-
ljencem iz kriminalne stroke. Tu 
so se torej hranili brezštevilni 
predmeti, ki so v zvezi s katerim-
koli zločinom. Je to muzej, ki od-
kriva le najtemnejše strani člo-
veške duše. Grozne čine nam kli-
čejo ti okrvaveli noži, ti revolverji 
in drugo tako orožje v spomin. 
Razstava, kakršne si ne moreš 
skoraj predstavljati. 

Ti prostori služijo tudi kot učil-
nica za detektive. Tu se vrše pre-
davanja o znamenitih zločincih, 
pri katerih se razkažejo bodočim 
kriminalistom «corpora delicti» 
(predmeti, s katerimi je bil zločin 
izvršen). Moj pog'ei je obv^sei na 
dolgih policah, na katerih so stale 
iz rumenorujavega ila izobličene 
glave druga tik druge. Zdelo se 
je, da je to panteon s kipi slavnih 
mož. Na vprašanja, kaj so ti-le lju-
dje, mi je odgovoril inšpektor 
Hendry: «Oglejte si bolje njihove 
vratove in takoj boste razumeli!« 
Ogledal sem si to zbirko temelji-
tejSe in bliže. Okrog vratu vsake il-
nate glave se je vlekel vdrt obroč. 
S1 »bo obriti obrazi, trde in ob enem 
propadle potezie, slepe oči, obroč 
okrog vratu: bile so to mrliške 
maske zločincev, ki so se jim takoj 
po usmrtitvi posnele. Obroč je bil 
sled rabljene vrvi. 

Ozrl sem se in opazil v stekleni 
omari za zaprašenimi šipami Čud-
ne predmete. Vsak predmet je 
imel svoj listič. Večina lističev je 
bila že preperela. Iz napisorv sem 
spoznal, da se je z zločinom, ki je 
bil v zvezi z dotičnim predmetom, 
bavil Scotland Yard.. Tu je bilo 
shranjeno po večini napadalno o-
rožje vseh mogočih vrst — bodala, 
noži. kladiva, pištole in revolverji 
najrazličnejših tipov, čudne sekire, 
skoro gotovo za zločin nalaSČ pri-
pravljene. V drugi omari je ležalo 
vlomihio orodje, po večini k:ešče 
najrazličnejše izdelave. V tretji o-
mari so bilip red meti sistematične 
sleparije: umetne <brade, lasulje, 
ponarejene lesene noge, temni na-
očniki, s katerimi so skušali po-
klicni sleparji vzbuditi usmilje-
nje dobrosrčnih ljudi. 

V tej zbirki je bil tudi aparat: 
votlo krogla plošča, ki se je vrtela 
okoli osi. «Ta lump», je začel pra-
viti inšpektor Hendry, «je delal s 
tem srečolovom izborne dobičke. 
Imel je za sodelavca živo opico. 
Mož je bil zvit in se je lotil le pre-
prostih kmetov. Mnogo je zaslužil 
in obogatel bi bil skoraj gotovo, 
da ima nismo mi preprečili na-
daljnega izkoriščanja nevednega 
ljudstva. S tem kolesom je lahko 
vsak, ki je vložil 10 stotink zaslužil 
cel funt ster. (90 lir.) Ta iznajdljivi 
lump je imel tudi svoje pomagače 
med množico, ki se je na trgu ude-
leževala njegovih predstav. Da od-
vrne vsak sum sleparije, mu je opi-
ca vrtela srečonosno kolo. Joko 
kakor se je imenovala opica, je 
bila bolj poštena od svojega gospo-
darja, vrtela je kolo, dokler ni u-
stavil gospodar s spretno kretnjo 
kolesa prav pri številki, ki jo je 
bil kupil njegov pomagač med 
množico. Težke je biio prijeti lum-
pa, toda končno se je to le posre-
čilo nekemu detektivu, ki se je bil 
preoblečen v kmeta, pomešal med 
množico.« 

Videl sem tu<li okroglo gorjačo, 
ki je bila na obeh strati eh oprem-
ljena z železnimi žeblji. «To oro-
dje,« je razlagal inšpektor, «je iz-
umil tat, Čig-ar posebnost je bila. 
vdreti v stanovanja, ko so bili sta-
novalci doma. To je bilo zelo te-
žavno podjetje, ki je zahtevalo i 
pogum i močne živce. Nevarnost 
je precej velika, čeprav je znano 
iz izkuSnje, da ljudje doma no pa-
zijo preveč. Mož se je navadno iz-
muznil skozi stranska vrata na 
hodnik, odprl vrata, zaklenil jih, 
zabodivši pri tem svojo gorjačo z 
enim koncem v vrata, z drugim v 
pod. Vrata se na ta način niso 
mogla od zunaj odpreti. Nekoč so 
ga pa v nekem stanovanju izsle-
dil i Skočil je skozi okno, ne da bi 
bil vzel s seboj svoje gorja če. Pri 
hišni preiskavi v okraju, kjer smo 
sumili, da mora stanovati tat, smo 
dobili mizo iz smrekovega lesa 
kateri je manjkala četrta noga. Ta 
gor jača, ki jo tu- vidite, je bila nam-
reč manjkajoča noga. Ako bi ne 
bil zločinec tako štedljiv in skop 
in ako bi bil odstranil mizo, nik-
dar bi mu mi ne mogli dokazati 
omenjene in podobnih tatvin. 

V isti omari je bila staromodna 
svetilka, kakršno so prej uporab-
ljali pri kolesih. Tudi ta tako ne-
dolžni predmet je imel svojo zgo-
dovino. Svetilka se je našla v sobi 
umorjenega prodajalca, ki je rad 
kupoval od tatov ukradene pred-
mete. O storilcu nd bilo nobenega 
sledu. Svetilka se je dala sedem-
letnemu dečku, sinu nekega re-
darja. v roke in s to svetilko se je 
moral deček v najrazličnejših lon-
donskih okrajih zdaj tukaj, zdaj 
tam igrati na iavni cesti. Spekula-

cija se jo posrečila. Po večmeseč-
nih poskusil je pričel nekoč k i-
grajočemu se dečku drug deček in 
izjavil, da je svetilka njegova. Sled 
se je zasledoval in kmalu se je u-
gotovllo, da je izvirala svetilka iz 
trgovine njegove matere, ki je tr-
govala z električnimi in instala-
cijskimi predmeti. Nadaljna pre-
iskava je dognala, da je umorfl 
prej omenjenega trgovca monter v 
omenjeni trgovini. Glava morOca 
je bila v -zbirki, ki 3esn jo bil prej 
videl na policah. 

Razmere in običaji • Tibeta. 
Na Vzhodu je bilo mnogožen-

stvo do najnovejiše dobe v navadi 
in, ker dovoljeno po islamskih 
verskih predpisih, tudi priporoče-
na V prejšnjih dobah je mogoče 
res imel skoraj vsak Turek po več 
žen, toda s časom so si mogli pri-
voščiti ta lnksus le še premožnejši 
moški, kajti harem, v katerem je 
živelo po več zakonskih žen, je stal 
le preveč. Revež se je moral zado-
voljiti z eno samo ženo, pa naj mu 
jih je verska knjiga koran še to-
liko priporočevala. Reformator 
Turčije in prvi njen predsednik, 
Kemal paša, je kratkomalo prepo-
vedal mnogoženstvo in tozadeven 
zakon je bil tudi v zbornici sprejet. 
Te dneve, ko je obiskal afgani-
stanski kralj Ahman Ullah K han 
razne države (Italijo, Francijo, 
Švico, Nemčijo in Anglijo), smo 
zvedeli, da je tudi on doma, v svo-
ji državi, v Afganistanu, uvedel 
zakon z eno samo zakonsko ženo. 
Ni več daleč čas, ko si pribori eno-
ženstvo svoje zasluženo mesto v 
vseh zakonodajah. Zdi se, da se bo 
še najdelj časa držalo mnogožen-
stvo v Indiji in še tu te pri bogatih 
knezih, pri maharadžah, sicer bi 
ne imelo sodobno čleveštvo prilike 
seznanjati se o priliki nove poroke 
z razkošnimi običaji in bogatimi 
pojedinami indijskih knerzov, ki 
vse spominjajo na pravljice iz »ti-
soč in ene noči«. 

So pa tudi kraji na svetu, kjer 
ima žena po več mož. To se dogaja 
v Tibetu, na planoti severno od 
Indije. Tu stoji lepi spol visoko 
nad moškim in se tako rekoč igr-a 
z njim. Ako ljubi žena svojega 
moža, ga čuva, vedno pazi nanj, 
kajti če ga mpusti, potem je za-
puščeni mož zaničevan od vse 
družbe. Vsaka žena v Tibetu lahko 
ima najmanj tri može in enega 
duhovna. Zena je neomejena vla-
darica. Razume se, da delajo in 
garajo vsi njeni moški za svojo 
ženo, razen onega, ki je ženi naj-
ljubši, ki je njen izbrani miljenec. 

Toda sedaj se je dvignil koraj-
žen, drzen, hraber junak, ki pro-
poveduje moško križarsko vojno. 
Amuki, tako se glasi njegovo ime, 
trguje pod nadzorstvoma svoje žene 
s kožami v pokrajini Se-čon. Radi 
velikih daljav pri svojih kupčij-
skih jpotovanjih prihaja le vsako 
drugo leto domov. In na teh svojih 
potovanjih je orpazil, da v drugih 
pokrajinah niso moški podložni že-
nam, marveč da žive svobodno, 
neodvisno in celo brez žen. Amuki 
se je zagrozil, ko je mislil na su-
ženjstvo, v katerem ječe on in nje-
govi bratje pod ženskim povelj-
stvom. 

Deset let je razmišljal Amuki o 
tem slučaju in pridobil v tem času 
tudi nekaj drugih Tibetance-v za 
svoje namene. Ko je imel vsepov-
sod razpredene svoje niti, ko je 
imel skoraj že v vsakem kraju svo-
je somišljenike, se jo odločil, da 
pos' usi svojo srečo. Ustanovil je 
«društvo neodvisnosti«, ki je pri-
čeli z agitacijo. V jeseni leta 1927. 
se je vršil velik sprevod v glav-
nem in svetem tibetanskem me-
stu Lhasi. V prvih vrstah sprevo-
da je nosil eden izmed moških na-
pis «agitacija moškega spoia v Ti-
betu.« Vsak član v sprevodu je no-
sil zastavice s posebnimi napisi 
kakor: «Proč s trinoštvom ženske-
ga spola!« —. «Moški morajo biti 
v vsakem ozira neodvisni!« — «Od-
stranimo mnogomoštvo!« — «rProč 
z običaji, ki dovoljujejo ženi, da 
ima več mož!« 

Moški so razdeljevali letake in 
se napotili v samostane lama - du-
hovnov. Te so naprosili, ker imajo 
velik vpliv, naj jih podprejo v teh 
upravičenih ^htevah. Toda du-
hovni jih niso poslušali, marveč 
so nadzorovali glavne kričače, ob 
enem pa obvestili Žene, naj se pri-
pravijo, da odbijejo zmagoslavno 
ta napad na svoje starodavne pra-
vice. 

Toda, bilo je že prepozno. Moški 
so bili mnogo številnejši od ženskih 
a bili so tudi trdnejši. Tn tako se 
je zgodilo, da je to pot zmagal mo-
ški spol. Končno se je napotil A-
muki s svojimi prijatelji v vladno 
poslopje, da predlože novo postavo 
s katero se fevede njihova reforma. 
Predlagatelj tega načrta je tudi 
pripomnil, da moški ne bodo več 
živeli skupno z ženami, ako vlada 
ne napravi potrebnih korakov. 
Crecs nekaj dni je poslala vlada 
svojega zastopnika v spremsmi 
petih znamenitih žen v taborišče 
moških, kjer se je podpisal sledeči 
zakonski načrt: „ 

«VIada mora priznati, da je nase 
društvo pooblaščeno zastopati vse 
moSke Tibetance. Vsaka žena im»j 
le enega moža Je če ji ta umre se 
smesopet poročiti. Za družino skr-
bi mois toda nobena žena ne sme 
sittti svojega moža k nobenemu de-
lu. Ako umre Žetia, se sme mož zo-
oM poročiti. Ako ima mož tri brate 
aH še več, jih ne sme žena siliti, 
da postanejo duhovni, menihi ali 
puščavnikl. Ako se zakonca ne u-

jemata, so lahko ločita in aopeC 
poročita. Ako jo žena nečedna, sme 
mož protestirati ki obratna Ako ^ 
vita zakonca skupaj, m Ik^p pro* 
življata ali s premoženjem ene ali 
druge zakonske polovice^ 

Bil je krasen načrt in ostal je trn-
(fi načK, kajti samo v okolifo glav-
nega mesta IJiase so priznale žen-
ske moftl upor in njegove posledi-
ce, t. j. odpravo mnogomoštva. V 
vseh drugih pokrajinah se niso 
ženske prav nič zmenile za uporno 
moške in za njihove nove postave. 
Slej ko prej Htia vsaka ženska T 
širnih pokrajinah pod Himalajo 
najmanj tri moške in enega duhov-
na. Mnogomoštvo se je v teh po-
prajinah še bolj utrdilo in neStotc 
mož ječi v ženskem suženjstvu, iz-
jeme so seveda edino le miljend 
žensk, ki jim ni treba nič delati, 
saj skrbe zanje ostali ziakoaski 
možje njihovih žen. 

Stanoviten do smrti 
Že prileten uradnik mestne 

uprave v Caen-u na Francoskem 
je stavil za precej visoko vsoto, 
da se celih šest mesecev ne bo 
dal striči ne briti. Kmalu je za-
čelo občinstvo protestirati in ni 
hotelo imeti nobenega stika z u-
radnikom, ki je postajal z vsa-
kim dnem nemarnejši in straš-
nejši. Uradnik je dobil ukor, to-
da ostal je neomahljiv. Končno 
ga je mestna uprava spodila iz 
službe. Kjerkoli je nato odpu-
ščeni uražl li i k potrkal, povsod 
so mu pred nosom zaloputnili 
vrata. Vsem se je zdel preveč u-
šiv. Neki dobrosrčnež mu je po-
nudil vsoto, naj se bi dal ostriči, 
toda nesrečnež ie odklonil, ker 
je hotel na vsak način dobiti 
stavo. Hodil je od vrat do vrat, 
nobeden mu ni hotel dati ne 
službe ne dela. Slednjič je sko-
čil z mosta v reko Orne. 
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registrov&Ha ttdrkga • oaioj. porol ion 
uraduje v lastni hiši 

Sla To r t e klanca 1 9 , 1 . 
Tele fon 5iv. 25-67. 

Sprejema noradne hranil, vloge na 
knjižice, vloge na tek. račun in vloge 
r.a čekovni promet In jih ob. stuje 
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Vec]e in stnHe vloge po dogovoru. 
Sprejema .DiNARJE" na tek. račun 
In jih obrestuje po dogovoru. Davek 
od vlog plačuje zavod som. - Daje 
posojila navknjiibe, menice, zastave 
in osebne kredite. - Obrestna mera 

po dogovoru, 

No razpolago varnostne 
crtice (s&ie) 

Uradne ure za stranke od 8'30 do 13 
in od 16 do 18. 

Ob nedeljah je urad zaprt 
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i zvršu je r sa lls-
h a r s h o de la v 
n a j m o d e r n e -
j e m stila. D a z -
p o l o g a z n a j -
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Crfcaml, Ltoe -
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